1. 1. Своеобразие западноевропейского литературного процесса 19 века. Философо-эстетическая основа романтизма. Художественный мир романтиков. Понятие «романтический герой».

Лит-ра 19в классич., образцовая. Франц.революция 1789 – «Царственная мать19в». 1 этап 1789-1830-период возникн-я и развития ром-ма. 2 этап – 1830-1848-появл.и развитие реализма как лит. направл-я. 3 этап (1848-187_) – на фоне реал-ма появл.натурализм , символизм. 1804- Наполеон объявляет себя новым императором.  Особен-ть : взаимовлияние литератур. Ром. – крупнейшее худ. направление, возникш.в конце 18в-нач.19в, развивается до сер. 19в. Возник одноврем во Фр, Анг, Гер. В10-е гг – в Польше, России, Италии. Символ ром иск-ва – образ голубого цветка – Новалис. Чел-носитель микрокосмоса. Творч.познание выше научного. Основа романтич.эстетики – философия субъект. Идеализма. Дух – первичен (заимств.у Канта) «мир вещей в себе»+ «мир вещей для нас». Высш.путь познания- синтез чувств.и рассудочного. Персонажи индетермини-рованы, т.е. их характеры  не связаны со средой. Главн.конфл. – несоответствие мечты и действ-ти –двоемирие. Типы ром. Героев : 1)поэт, художник, осознающ.своё высок. Призвание. В вообр-нии устремл. В иные сферы: в мечты, в романы Скотта, в минувшие века, экзотич. Страны, 2) странств. Энтузиаст, 3) одинокий страдалец, 4) легендарн. Образ – титанич. Личность: Прометей, Каин. Присущ историзм, универс-ть (соотнес-е чел.со всем универсумом), синтез иск-в, романтич.ирония, фрагментарность (суть жизни в одном мгновении).

2.Общая характеристика немецкого романтизма.
Романтическая литература развивалась в Германии начиная середины 90-х годов XVIII века и была господствующим направлением в течение всей первой трети следующего столетия.

Немецкий   романтизм  прошел в своем развитии два этапа: йенский (1797-1805 гг) и гейдельбергский (после 1804 г.).

 Немецких  романтиков интересовали сущность духа и материи, связи общего и частного, их диалектика, возможности познания мира и приближения к идеалу, место человека в мироздании и пути развития человеческого общества, а также – его конечная цель. Рационалистичность философии XVIII в. казалась им недостаточной, и они искали в системах своих современников те коррективы, которые могли бы заполнить «пустоты»,. Романтики, разочарованные в реальном мире с его прагматичностью и прозаизмом, находили дорогие для себя идеи в суждениях Канта об идеале как недосягаемом образце. Особенно много у романтиков соприкосновений с философией Шеллинга. «Подлинная сущность вещей, – утверждал философ – не душа и не тело, но тождество того и другого». Шеллинг открывает важнейшее свойство искусства – его многозначность. Продуктивным для романтиков было и суждение Шеллинга о том, что «искусство возвращает человека к природе, – к изначальной тождественности».

 Немецкие  романтики подвергали сомнению возможность познания мира только с помощью разума, вслед за Фихте и Шеллингом основным инструментом познания считали интеллектуальную интуицию и продуктивное созерцание. Герои романтиков – всегда созерцатели, их жизнь полна не внешними событиями, но напряженной духовной деятельностью.

Центром  немецкого   романтизма  становится Гейдельберг, в котором известные филологи обратились к собиранию и изданию произведений народного искусства. Особое место среди гейдельбергских романтиков занимали братья Якоб и Вильгельм Гриммы, выпустившие кроме трех томов «Детских и семейных» (1812-1822) четыре первых тома « Немецкого  словаря», в 1861 г.

Одна из характерных черт обновленного  немецкого   романтизма  – гротеск как составляющая романтической сатиры. Романтическая ирония становится более жесткой. Гейдельбергские романтики не были философами. Если романтики первого периода верили в исправление мира красотой и искусством, своим учителем называли Рафаэля, то пришедшее им на смену поколение видело в мире торжество безобразия, обращалось к уродливому, в области живописи воспринимало мир старости и распада, а своим учителем на этом этапе называло Рембрандта. 
Но  немецкий   романтизм  – явление особое. В Германии характерные для всего движения тенденции получили своеобразное развитие, определившее национальную специфику  романтизма  в этой стране.

Характерными для  немецкого   романтизма , практически почти исключительно « немецкими » жанрами стали фантастическая повесть или сказка, ироническая комедия, фрагмент, особый романтический роман и, в частности, «роман о художнике».

Немецкий романтический роман в большей создает иную художественную реальность – реальность духа.

Романтический роман оказался принципиально новым жанровым образованием, и объединяющим в нем стала «личная культура»), субъективное авторское начало
Немецкие  романтики создали особую форму фантастического, связанную с поэтикой тайны, с фантастикой необъяснимого и несказанного
В  немецком   романтизме  фантастика становится полноправной эстетической категорией. Она диктует и свойственное именно  немецким  романтикам представление о сказке как о «каноне поэзии», как о своеобразном жанре жанров. 

Главным объектом иронии в творчестве ранних романтиков (Ф. Шлегель, Л. Тик, К. Брентано) являлся низменный характер окружающей жизни. Благодаря иронии романтическое искусство в Германии оказалось своеобразной лабораторией художественных форм.

Интенсивное восприятие природы, ее силы, ее поэзии, ее деятельной жизни свойственно почти всем без исключения немецким романтикам. 

3. Роман Новалиса «Генрих фон Офтердинген». Представление о поэте и поэзии в романе, символика голубого цветка. 

Фри́дрих фон Га́рденберг Новалис(1772-1801). Гётте: «Н. - император ром-ма». Наиболее полно воплотить эстетич. Идеи раннего романтизма. Поэтич. Цикл «Гимны к ночи». Философск. Повесть «Ученики в Саисе» (паломничество к храму Изиды)  

Утрачена гармония м/у чел. И природой. Её нужно восстановить. Имена гер-в  – названия цветов. Вставн. Новелла – «Притча о юном Геоцинте». « Генрих фон Офтердинген» - о минезингере. Мотив сновид-я: «мне сны кажутся оплотом против обыденности и правильности жизни». Голубой цветок, горы – высокая духовность; сон – открыв. то, что прячется днем; поток – символ движения, свободы. Основн. Тема – процесс внутр.  Становл-я художн-ка. Путешествие по Германии и странничество – духовное. Практически отсутств. Пейзаж , важны этапы развития сознания. Встреча с рыцарем, рудокопом, отшельником, купцами (расск. Легенду о певце). Проза перемеж. Со стихами. Идейный центр-встреча с рудокопом. Голуб. Цветок – из нем.народн поверий, согласно ктр, папоротник цветёт раз в году, указыв,где зарыт клад, золото – таинств.стихия, символ универсальности и всеединства мира. Формир-ся сист-ма двойников: Генрих узнаёт себя в певце, отшельнике – героях из расск-в купцов. 1ч.романа – «ожидание»заверш.сказкой волшебника : Фрейя, Любящее сердце, Фантазия, Переписчик захватил дворец. Солнце – символ разума. 2ч.-«свершение». «Время есть внутр.пространство, пространство-это внешнее время» . Причудлив.устройство хронотопа даёт возможность перехола из одной эпохи в др. А Шлегель : «Генрих – это синтез абсолютн.антитез»(прошлое и будущее, восток и запад).

4. Поэтика новеллы-сказки  Л. Тика «Белокурый Экберт».

Людвиг Тик (1773-1853) был мало расположен к теоретическим исканиям, но имел яркое творческое дарование, наиболее полно проявившееся именно в годы его «иенской» молодости. Лирика, романы, драмы, новеллы - роды и жанры, разрабатываемые молодым писателем. Как автор замечательных романтических новелл, романа о художнике «Странствования Франца Штернбальда» (1798), Тик и поныне сохранил своего читателя. Лучшим его драматургическим произведением, вошедшим в золотой фонд немецкой национальной драматургии, стала комедия «Кот в сапогах» (1797.

Новалис говорил, что Тик лучший новеллист Германии, а сказка есть канон поэзии. Все поэтическое должно быть сказочным. В 1797 году выходит  «Народные сказки, изданные Петорон Лебрехетом»-в этот сборник Тик включает фольклорные тексты и свои пр-я.. Сюда же входит сказка-новелла Белокурый Экберт.  Время действия: Средневековье. С помощью сказочных приемов воссоздает мировосприятие современников. Обычный мир таит в себе много загадочного. Композиция новеллы: рассказ в рассказе. Тик заимствует из народа мотив судьбы, которую невозможно обмануть, мотив золота, богатства как несомненного зла. Мотив пагубного влияния цивилизации на человека (мотив Руссо). «несчастье для человека, что он приобретая рассудок, теряет вместе с тем невинность души.» Эффект сказки за счет описания природы. С природой связан мотив лесного уединения. Трижды звучит песня о лесном единении. Каждый раз по-новому. Но природа таи в себе и опасность. В лесу человек во власти темных сил природы, непознанных. Хронотоп условен, так как только детали указывают на Средневековье.(рыцарь, волшебство) Это условный, сказочный мир. Психология героя, как у людей 19 века. Финал: мотив нищеты. Психика человека непознаваема.  Комедии Тика. 5 комедий-сказок, заимствованных у Шарля Перро: Синяя борода, Кот в сапогах, Мир наизнанку, Жизнь и смерть красной шапочки.

5. Образ творческой личности в «Достопримечательной музыкальной жизни композитора Иосифа Берглингера»  В.Г. Вакенродера. Трагические мотивы.

Вильгельм Гейнрих Ваккенродер 13 июля 1773, Берлин — 13 февраля 1798) — немецкий писатель, ближайший друг Людвига Тика. Создал особенного персонажа-музыканта, с трагической судьбой в произведении «Удивительная жизнь композитора Иосифа Берлингера». Герой-человек, который вступает в дисгармонию с окружающим миром. Его жизнь бедна событиями. «Прослежу историю одной души». В детстве герой кажется родным странным ребенком. Он вечно в мечтах, всегда стремился к более высокому. Мотив безумца. Он сумасшедший для обычных людей. «Внутренний мир-это шкатулка с драгоценностями». Во 2-й части: мотив бегства. В сюжетном плане(И.Б. едет в соседний город, к органу)+ его желание убежать от мира. Его отец-доктор, считает, что ис-во –для бездельников «Несмотря ни на какие усилия наших духовных крыл, оторваться от земли невозможно». Разочарование в способе существования музыки. Там нужны точные материальные законы. Музыка не может существовать сама по себе. Вся жизнь И.Б-вечная борьба, это делает его несчастным. «Художественный гений - вечная тайна. У нас кружится голова при попытке исследовать ее глубины»

6. Значение фольклора в творчестве гейдельбергских романтиков

Первое десятилетие XIX в. приносит изменения в немецкий романтизм: умирают Новалис и Вакенродер, впадает в безумие Гёльдерлин, отходят от прежних идей братья Шлегели и Л. Тик, происходят сдвиги в философских построениях Шеллинга
Центром немецкого романтизма становится Гейдельберг, в котором известные филологи обратились к собиранию и изданию произведений народного искусства. Обращение к народному искусству на этом этапе было не бегством от действительности, но орудием пробуждения народного сознания. Символически совпадают разгром Наполеоном австрийских войск под Аустерлицем (1805) и выход в свет «Волшебного рога мальчика» – первой антологии немецких народных песен, собранных и изданных Арнимом и Брентано.

Гриммы в молодости тоже входили в содру-жество романтиков гейдельбергской школы — оба Гримма: Якоб — старший и Вильгельм — младший. Якоб жил очень долго, из него выработался первоклассный ученый, создав​ший филологическую науку в ее современном виде. Он за​нимался всеми ее отраслями. Во-первых, историей языка. Он создал первую научную историю немецкого языка. Он же написал «Немецкую грамматику». Затем он занимался фольклором, мифом — у него есть очень важный труд по немецкой мифологии. Затем пра​вом, он был историком древнего права. 
Вильгельм Гримм был человек скорее с художническими тенденциями, чем с научными. Сказки — это работа обоих.
Сказки братьев Гримм важны были для собираний, пуб​ликаций сказок во всех странах Европы Это подлинные сказки, сделанные по подлинным записям. Они обработаны. Это сделано необычайно деликатно, очень близко к духу, стилю, складу подлинника. В обработках нет никакой отсебятины. Гриммы проявляют себя и как художники и как уче​ные одновременно Сказки Зеленина — лучший пример запи​си, которая делает сказки художественно несваримыми, хотя записаны они достоверно. По примеру Гриммов обработал русские сказки Афанасьев. Сказки Афанасьева — это не совсем подлинные сказки. Это обработки, тоже чрезвычайно кор​ректные, близко стоящие к подлиннику. 
Выпущены были сказки Гриммов в 1812—1815 годах. Другой фольклорный памятник, вышедший из гейдель-бергской среды, — это сборник немецких народных песен «Des Knaben Wunderhorn» (на русском языке это нескладно звучит: «Волшебный рог маль​чика»). Это сборник Брентано и Арнима. С него начинается повальное влияние фольклора на немец​кую лирику. Началась фольклори-зация лирики. Фольклорный голос слышится у Брентано в его собственной поэзии и у Арнима, который не был инте​ресным поэтом. Потом Уланд, который так обильно переве​ден Жуковским на русский язык. И наконец — Гейне; Гей​не — лирик на фольклорной основе, особенно в свой ранний период. «Книга песен» не случайно так названа, это не про​сто случайно взятая метафора. Песни — это и значит, что стихи эти приближены по тону, стилю к народной песне. 
Волшебный рог мальчика сборник народных песен, изданный Ахимом фон Арнимом и Клеменсом Брентано.

Наряду с тенденциозно подобранными религиозными духовными песнями XVI-XVII вв. в сборнике представлены песни, выражающие любовь народа к своему отечеству, солдатские песни и песни социального протеста, в которых воплощена вековая ненависть простого люда к угнетателям: феодалам и церковникам. 

Главные заслуги гейдельбергского круга романтиков — в широком раскрытии национального фольклора. Они вер​нули немцам их сказку и песню.
Главное в гейдельбергском романтизме — фольклорные темы и фольклорные интересы.


7. Идеи гейдельбергского романтизма в «Рассказе о честном Касперле и прекрасной Аннерль» К.Брентано.

Яркую страницу в историю немецкого романтизма вписал своим творчеством Клеменс Брентано (1778-1842). Брентано, как художник, вышел из лона иенского романтизма. Так, в его романе «Годви» (1801) явно ощутимо влияние романтиков иенской школы и вместе с тем здесь уже открывается начало новой модификации немецкого романтического романа. Новелла «Рассказ о честном Касперле и прекрасной Аннарель»1817. Главная нравственная категория:категория чести.  Неверное понимание высокой идеи. У Брентано отражается важная программа романтиков: мир дисгармоничен, он лишен любви и света. Жизнь изменчива и непостоянна. Мы понимаем с вами, для Брентано писатель - это слишком буржуазная профессия. Ведь писатель нечто никчемное, нецелесообразное и народу, в общем-то, не нужное. Каспер главный герой возлюбленная Аннерль. Мы, в общем-то, в йенском романтизме не сталкивались с чем-то ужасным. Мир у Новалиса был всеместно одухотворен, у Вакенродера трагически заканчивается новелла, но мы понимаем, героем была совершена трагическая ошибка, если бы Йозеф Берглингер не пытался узнать, из чего состоит музыка, жизнь бы его сложилась иначе. Трагически заканчивается новелла Людвига Тика "Белокурый Экберт", но мы понимаем, что если бы Берта не покинула уединения в лесу, то жизнь бы её сложилась счастливо. То есть, ничего трагического в йенском романтизме не было. А здесь мы сталкиваемся со страшными атрибутами романтизма - ожившие мертвецы, ожившие куклы, ожившие магические корни, оживший меч палача, ожившая голова, которая ведет себя, как живая. Мы понимаем, что сознание немецкой литературы, видимо, за десятилетие, прошедшее со времени существования йенского кружка, изменилось. Ужасное становится одним из атрибутов немецкого романтизма..В этой новелле представлены три трактовки слова "честь". Во-первых, это честь сословная. Она трактована резко отрицательно. Вторая концепция чести - это понимание чести простыми людьми. И, наконец, третье, собственно народное представление о чести, это те слова, которые рефреном звучат в рассказе старухи: "Честь надо воздавать только лишь Богу".
8. Тема искусства и особенности её художественного воплощения  в новеллистке Э.Т.А. Гофмана (Кавалер Глюк,  Дон Жуан, Церковь иезуитов в Г). 

 Герои Гофмана – музыкант, поэт, силой фантазии творит более совершенный мир. 

1808 г. – Кавалер Глюк (новелла) – Эссе о музыке. Воспоминание 1809 года. 

Герои – Странствующий энтузиаст. Увертюра к опере Глюка «Ифигения в Тавриде» 

Появляется Глюк, который умер 20 лет назад. 

Музыка звучит сама по себе, перед Глюком белые листы вместо нот. 

Глюк бессмертен как создатель своих гениальных опер. 

Мастерство – передать словом то, как звучит музыка. 

Дон Жуан. 

Блистательное описание того, как должна звучать опера Моцарта «Дон Жуан».

Эффект двоемирия – раскрывается конфликт возвышенного идеала – музыки и обыденного сознания. 

Новое романтическое толкование образа севильского соблазнителя Дон Жуана – натура страдающая, томится от отсутствия идеала. 

Дерзкая мечта – обрести на земле неземное счастье. 

Герой, возвышающийся над реальностью. Донна Анна  - певица, исполняющая её роль, вжилась в роль и умерла утром. Искусство требует жертвенного служения. 

Напряженный, страстный монолог о восприятии оперы « странствующим энтузиастом». 

Кавалер Глюк, Церковь иезуитов в Г – рассуждение об искусстве, о произведении художника. 

Программный характер носят слова мальтийского художника. «Художник должен не копировать природу, не подражать переписчику, а изучать язык природы, постигать её высшее начало  ( не совершенство формы, а одухотворённость мыслью составляют суть истинного художника)»

Вечный вопрос – гений и злодейство. 
9. Повесть А. фон Шамиссо «Удивительная история Петера Шлемиля». Своеобразие фантастики в повести. Образ Петера Шлемиля.

Обедневший французский аристократ-эмигрант, начисто лишенный сословных предрассудков, он органически вписался и в духовную, и в общественную жизнь Германии. Творческим дебютом Шамиссо была его фантастическая повесть «Петер Шлемиль» (1814). Основу сюжета повести составляет фантастическая история молодого человека, продавшего дьяволу - «человеку в сером» - за неисчерпаемый кошелек свою тень, а также тех мытарств, которые он вследствие этого претерпел. Однако традиционная романтическая фантастика в этой повести Шамиссо наполняется совершенно новым для немецкого романтизма функциональным содержанием - центральный положительный герой теряет свою возвышенную исключительность, а невероятные происшествия, с ним происходящие, лишены мистически-таинственного истолкования. Так, например, сам дьявол в облике «человека в сером» предстает перед читателем как заурядный делец в своем буржуазно-торгашеском обличье, а все фантастические аксессуары воспринимаются в весьма будничном реально-бытовом контексте. Через мотив потери тени, которая оказывается чем-то куда более значимым, нежели могущественное золото, Шамиссо раскрывает в повести характерный для романтиков конфликт человека и окружающей его среды. Четко намечен и позитивный выход из этого конфликта, тоже не свойственный традиционному романтическому сознанию,- не желая оставаться в зависимости у дьявола, Шлемиль бросает в пропасть зловещий кошелек и добровольно отказывается от всех материальных благ, которые он ему принес. Оказавшись без денег и без тени, отлученный тем самым от человеческого общества, он уходит в мир науки и становится естествоиспытателем. Это и сказка и философская повесть, мотив сделки с дьяволом. Человек в сером-символический персонаж.

10. Сказка Гофмана «Золотой Горшок»

Итак, гофмановское двоемирие, лежащее в основе его творчества, - это прежде всего разрыв между мечтой и действительностью, который самим героем воспринимается как непреодолимый. Конфликты разыгрываются на земной почве, в реальной действительности, сопровождаясь феерией чудесных и жутковатых превращений, где жизнь воплощается во множестве вариантов - зеркальных отражений. По мнению М.П. Михальской, «Для Гофмана несомненно превосходство мира поэтического над миром реальной повседневности. И он воспевает этот мир сказочной мечты, отдавая ему предпочтение перед миром реальным, прозаическим». Такой принцип двоемирия отражен в целом ряде произведений Гофмана. Такова прежде всего сказочная новелла «Золотой горшок». Это сказка из новых времен - как определил автор жанр своего создания. Сказочные происшествия случаются в знакомых, привычных местах Дрездена. Рядом с обыденным миром жителей этого города существует постоянный мир чародеев, волшебников и злых колдуний.

Это двоемирие определяет атмосферу произведения. Герой новеллы, студент Ансельм - чудаковатый неудачник, наделенный «наивной поэтической душой», и это делает доступным для него мир сказочного и чудесного. Столкнувшись с ним, Ансельм начинает вести двойственное существование, попадая из своего прозаического бытия в царство сказки, соседствующее с обычной, реальной жизнью. В соответствии с этим новелла и композиционно построена на переплетении и взаимопроникновении сказочно- фантастического плана с реальным. Двуплановость творческого метода Гофмана сказалась и в соответствующем делении персонажей на две группы. Конректор Паульман, его дочь Вероника, регистратор Геербранд - прозаически мыслящие обыватели. Им противопоставлены архивариус Линдгорст с дочерью Серпентиной, пришедшие в этот мир из фантастической сказки, и чудак Ансельм, душе которого открылся сказочный мир архивариуса.

В счастливой концовке новеллы получает полное истолкование ее идейный замысел. Ансельм женится на Серпентине и, став поэтом, поселяется с ней в сказочной Атлантиде. При этом он получает в приданное поместье и золотой горшок, который он видел в доме архивариуса. Золотой горшок у Гофмана - это явная трансформация «голубого цветка», знаменитого романтического символа возвышенной мечты, введенного ранним немецким романтиком Новалисом и ставшего неким хрестоматийным каноном.

Таким образом, Ансельм находит осуществление своей поэтической мечты, и мир фантастический, сказочный все-таки одерживает победу над неприглядной реальностью. В произведениях Гофмана нередко происходит и раздвоение внутреннего мира его героев, раздвоение на уровне сознания. Появление двойников связано с особенностями романтического миросозерцания.

Двойник в авторской фантазии возникает от того, что писатель замечает отсутствие целостности личности - сознание человека разорвано, устремленный к добру, он, подчиняясь таинственному импульсу, совершает злодейство. Гофман был первым среди писателей XIX века, открывших двойственность человеческой натуры. У Гофмана противоречивые черты человека выступают раздельно, не смешиваясь, и материализуются в творческом сознании в образах двойников.

11. Мотив автомата в новелле Гофмана «Песочный человек»

В эпоху романтизма концепция тела-машины находит воплощение в ряде литературных произведений. Наглядно она звучит в «страшных» новеллах Гофмана, в знаменитом «Песочном человеке» (опубликован в 1817 г.).


         Ранее, в 1814 г., в новелле «Автоматы» Гофман устами героев четко обозначает свою позицию по отношению к человекоподобным машинам:«Мне до глубины души противны механические фигуры, эти памятники то ли омертвевшей жизни, то ли ожившей смерти». Особенное возмущение Гофмана вызывает то, что машины - такие, как реальные автоматы. 
         Герой новеллы влюбляется в механическую куклу Олимпию. Натанаэль слеп к тому, что замечают его товарищи. Образ Олимпии строится на романтическом контрасте внешнего совершенства тела и пугающей безжизненности. Контраст между красотой и недостатком духовности в возлюбленной уже становился предметом изображения в романтической литературе. 
Гофман возводит противопоставление живого человека и человекообразного автомата на новую ступень: если у Арнима живая девушка привлекательнее, одухотворенней и несоизмеримо выше своего телесного двойника, то Клара не может победить Олимпию, механическая кукла привлекательнее живого человека
         Из творения мастера, достойного восхищения - или негодования - человекообразная машина становится товаром массового производства, государство - фабрикой автоматов, в которой не осталось места для духовного.         
 Характерно, что автомат чаще всего воплощается именно как женское тело. Романтиков глубоко волновал вопрос о роли женщины в социуме. 
        Творцы механического тела - мужчины. В «Песочном человеке» в «сотворении» Олимпии принимают участие профессор-натуралист Спаланцани и «талантливый механик» Коппола.
 В Коппелиусе слиты черты современного ученого-экспериментатора и злого колдуна из волшебной сказки. Именно он продает Натанаэлю подзорную трубу, прибор, который искажает его зрение и восприятие настолько, что герой не может отличить автомат от живого человека.

Так Натанаэль вовлекается в процесс создания куклы. Именно он дает ей то, чего не смогли добиться ни Спаланцани, ни Коппола: в своем воображении герой наделяет Олимпию жизненной силой, проецируя свое «Я» на немую куклу он одухотворяет ее.

 Глаза, оптические приборы, зрение и перспектива - важнейшие элементы мотивной структуры новеллы, и в этом ряду стоит столь важный для романтизма мотив зеркала, в котором герой имеет возможность взглянуть на себя как бы с точки зрения другого. 
        Губительна не машина сама по себе, но ее одухотворение, очеловечивание, подмена человека и (мнимое) превосходство. 
      Внимание позднего романтизма к телу-автомату, страхи и прозрения романтиков выводят нас на проблему идентичности, и обширная библиография последних лет, посвященная искусственному человеку в литературе, доказывает, что эта проблема особенно актуальна сегодня.

12. Крошка Цахес

Мир сказки Гофмана обладает ярко выраженными признаками романтического двоемирия. Есть мир здешний, земной, будничный и другой мир, какая-нибудь волшебная Атлантида, из которой и произошел когда-то человек. Именно об этом говорится в рассказе Серпентины Ансельму о своём отце-архивариусе Линдгорсте, который, как оказалось, является доисторическим стихийным духом огня Саламандром, жившим в волшебной стране Атлантиде и сосланном на землю князем духов Фосфором за его любовь к дочери лилии змее. 
 Человек на грани двух миров: частично земное существо, частично духовное. 
Двоемирие реализуется в системе персонажей. 
Душа Ансельма - "поле битвы" между силами добра и зла. Человеческое сознание живет грезами. Предельная антиномичность мира и человека является характерной чертой романтического мироощущения. 
Двоемирие реализуется в образах зеркала, которые в большом количестве встречаются в повести.
Используемая Гофманом цветовая гамма в изображении предметов художественного мира выдает принадлежность повести эпохе романтизма. Это не просто тонкие оттенки цвета, а обязательно динамические, движущиеся цвета и целые цветовые гаммы, часто совершенно фантастические: "щучье-серый фрак", блестящие зеленым золотом змейки, "искрящиеся изумруды посыпались на него и обвили его сверкающими золотыми нитями. Такой же особенностью - динамичностью, неуловимой текучестью - обладают звуки в художественном мире произведения Гофмана. 

Богатство, золото, деньги, драгоценности представлены в художественном мире сказки Гофмана как мистический предмет, фантастическое волшебное средство, предмет отчасти из другого мира.
Герои повести отличаются явной романтической спецификой. Профессия. Архивариус Линдгорст - хранитель древних таинственных манускриптов. 
Болезнь. Часто романтические герои страдают неизлечимой болезнью, что делает героя как бы частично умершим (или частично неродившимся!) и уже принадлежащим иному миру.

Национальность. О национальности героев определенно не говорится, зато известно что многие герои вообще не люди, а волшебные существа порожденные от брака, например, пера черного дракона и свекловицы. 
Бытовые привычки героев: многие из них любят табак, пиво, кофе, то есть способы выведения себя из обычного состояния в экстатическое. Ансельм как раз курил трубку, набитую "пользительным табаком", когда произошла его чудесная встреча с кустом бузины.

Портрет героев. Линдгорста: он обладал пронзительным взглядом глаз, сверкавших из глубоких впадин худого морщинистого лица как будто из футляра.

Стилистику повести отличает использование гротеска, что является не только индивидуальным своеобразием Гофмана, но и романтической литературы в целом. 
Фантастика позволяет создавать эффект романтического двоемирия: есть мир здешний, реальный, где обычные люди думают о порции кофе с ромом т.д., а есть мир фантастический, где "юноша Фосфор, облекся в блестящее вооружение, игравшее тысячью разноцветных лучей, и сразился с драконом, который своими черными крылами ударял о панцирь…". 
В основе образа скованного стеклом человека, видимо, лежит представление Гофмана о том, что люди иногда не осознают своей несвободы - Ансельм, попав в склянку, замечает вокруг себя таких же несчастных, однако они вполне довольны своим положением и думают, что свободны, что они даже ходят в трактиры и т.п., а Ансельм сошел с ума.
Авторские отступления довольно часто появляются в сравнительно небольшой по объему текста повести (почти в каждой из 12 вигилий). 
Ирония. Иногда две реальности, две части романтического двоемирия пересекаются и порождают забавные ситуации. 
 Ирония меняет наше понимание того, что было раньше: если все от Ансельма до Геербанда и Вероники знакомы с другой стороной реальности, то это значит, что в обычных разговорах случавшихся между ними прежде они утаивали друг от друга свое знание иной реальности или эти разговоры содержали в себе незаметные для читателя, но понятные героям намеки, двусмысленные словечки и т.п. 
13. Фантастическая новелла Гофмана «Крошка Цахес ». Образы Бальтазара и Цахеса. Своеобразие иронии и гротеска Гофмана.

«Маленький Цахес». Повесть-сказка-фант.новелла «Маленький Цахес по прозванию Циннобер» (1819)— одно из лучших гротескно-сатирических произведений Гофмана.

 В сказке рассказывается о том, как получивший в дар от феи Розабельверде три золотых волоска маленький уродец Цахес вдруг начинает казаться всем окружающим красавцем, и что бы хорошее ни происходило в его присутствии, всем кажется, что это сделал маленький Цахес. Все похвалы и награды достаются только ему. Все эти чудеса происходят в стране князя Пафнутия, который ввел декретом в своей стране «просвещение» и где всё сверхъестественное запрещено. Однако демонические силы властвуют над этим «просвещенным» дворянско-обывательским миром, и только влюбленный поэт Бальтазар не поддается злым чарам. В фантастически «произвольной» символической форме здесь выступают реальные черты буржуазных отношений: награды выпадают на долю не тех, кто трудится, а тех, кто присваивает себе плоды чужих трудов.    В центре произведении история отвратительного уродца, наделённого волшебным даром присваивать себе заслуги окружающих. Ничтожное существо благодаря трём золотым волоскам пользуется всеобщим почётом, вызывая восхищение, и даже становится всесильным министром. Цахес – отвратителен, и автор не жалеет средств, чтобы внушить это читателю. Сравнивая его то с обрубком корявого дерева, то с раздвоенной редькой. Цахес ворчит, мяукает, кусается, царапается. Он одновременно страшен и смешён. Страшён тем, что нелепо пытается слыть прекрасным наездником и виртуозным виолончелистом, а страшен тем, что при своих мнимых дарованиях обладает явной и несомненной властью. 

Данная сказка было создана во втором периоде творчества Гофмана. Последние восемь лет своей жизни он живёт в Берлине, находясь на службе в государственном суде. Негодность существовавшего судоведения привили его к конфликту с Прусской государственной машиной, и в творчестве его происходят изменения: он переходит к социально критике действительности и обрушивается на общественные порядки Германии. Его сатира становится более острой, более политически окрашенной. В этом заключается трагичность судьбы Гофмана и его высокое предназначение. Понять это можно с помощью деталей этого произведения. Во-первых, гротескно-фантастический образ Цахеса: в нём он выразил своё неприятие действительности. Кроме того, в сказочной форме автор отразил мир, где жизненные блага и почёт воздаются не по труду, не по уму и не по заслугам. Действие сказки происходит в сказочном царстве, где на равных с людьми существуют волшебники и феи – в этом Гофман изобразил реальное существование мелких германских княжеств. Образ Валтазара – это противоположный образ Цахесу, он писатель светлого идеала. Ему одному открывается ничтожная сущность маленького уродца, отнявшего у него невесту и славу. 

Из лекции: Бальтазар вступает в поединок с гротескным, уродливым карликов Цахесом. Добрая фея- 3 волоска, позволяющего присваивать себе заслуги и любовь других; Образ уродливого карлика отражает пристрастие романтиков к гротеску. Уродливое враждебно человеку. Гротеск выражает темные силы, которые стоят на пути гармонии и красок. В итоге: зло наказано, позорная смерть(Цахес тонет в собственном ночном горшке)

14. Поэтика романа Э.Т.А.Гофмана «Эликсиры сатаны».

Среди писателей позднего немецкого романтизма одной из самых ярких фигур был Эрнст Теодор Амадей Гофман (1776-1822). 

Первое издание «Эликсиров сатаны» опубликовано в двух книгах карманного формата в Берлине в 1815 и 1816 годах. В 1827, через пять лет после смерти автора, роман был переиздан. Сюжет романа заимствован из «Монаха» М. Г. Льюиса. Произведение стилизовано под популярный в то время готический роман, однако носит черты пародии на этот жанр и относится по стилю к позднему романтизму. Гротескные образы произведения отражают очередной этап развития стилистики Гофмана, по авторскому определению, «в манере Калло». Произведение отличает значительная роль религиозных мотивов для развития сюжета, что не свойственно для творчества Гофмана. "Эликсиры сатаны" на поверхностный взгляд можно было бы отнести к жанру "страшного" романа: причудливо запутанный сюжет, фантасмагорическая игра обстоятельств и неодолимых страстей, череда жутких преступлений. На самом деле изощренная фантазия автора - лишь инструмент для изучения сложнейшего внутреннего мира человеческой личности, находящегося во власти иррациональных, таинственных сил, раздираемого борьбой низменных инстинктов и высоких нравственных начал.

Романтический готический роман. Содержит удивительный по своей глубине анализ деятельности подсознания человека. Сюжет построен на мистике, двойничестве, убийствах, кровосмесительствах являясь, таким образом, высоко художественным продолжением традиции английского готического романа. 

Действие романа происходит во второй половине XVIII в. Следуя традициям готического романа рубежа XVIII-XIX вв. Гофман погружает нас в мрачную атмосферу множества тайн,загадок,проклятий,зловещих преступлений и устрашающих совпадений.Главный герой молодой монах-капуцин Медардус (Медард) отведал хранящегося в его монастыре эликсира сатаны,который по преданию святому Антонию дал сам сатана . Совершая страшные преступления, монах не может понять, что же им движет: действие эликсира или «наследственная греховность»,проклятье их рода. При этом оказывается,что  родственные связи Медарда и других персонажей романа весьма причудливо переплетены,и род его восходит к некому таинственному художнику.В этом романе Гофман особенно широко использует тему двойников: Медард и некоторые другие персонажи романа встречают людей, являющихся копиями их самих. Повествование ведется от имени Медарда и позволяет последовать по монастырским переходам и кельям, а затем по пестрому миру и увидеть все, что перенес монах по воле злых роковых сил  в жизни страшного, наводящего ужас, безумного,а также и  смехотворного…

15. «Готическая» проза Англии  первой половины XIX века, её особенности и классификация. Художественный анализ одного из романов (по выбору )- А. Рэдклиф, У. Бэкфорд, М. Шелли, Ч.Р. Мэтьюрин.

Предромантизм- лит. явл-е конца 18 – нач. 19 века. Хар-ся 2-мя явл-ми: 1) Готическое возрождение 2) Кельтское возрождение

Т. «Готика» восходит к германским племенам, готам, к. в 3 веке разрушили Римскую империю.
Готическое возрождение- возрождение интереса к средневековой культуре.

Основным жанром готической литературы стал готический роман - произведение мистического толка, героями которого чаще всего являются призраки, вампиры, либо мрачные люди с загадочным и тёмным прошлым и не менее тёмным настоящим, монахи, мистики. Действие литературных готических произведений, как правило, разворачивается в готическом мрачном замке, подземелье, пещере.

У истоков англ. Готики стоит Горацио Уолпол, к. с 1747 г. На берегу Темзы строит небольшой готический замок. Через несколько лет подробно описывает виллу→ «Замок Отранто»(1764 Г.)- 1ый в мире готический роман.

После этого романа возникло множество подражаний→необходимость классификации – Эдит Биркхэд «История ужаса»- монография, в к. он выделяет: 1гр.- собственно готические романы: Горацио Уолпол «Замок Отранто», Клара Ривр «Старый английский барон», Мэри Шелли «Франкенштейн, или современный Прометей». 2гр.- роман напряжения или необъяснимой тревоги  (страшное в умах, в воображении). Анна Рэдклиф «Удольфские тайны», «Итальянец», «Роман в лесу». 3 гр.- роман ужаса Мэтью Грегори Льюис «Монах»,  Чарльз Мэтьюрин «Мальмонт скиталец». 4гр.- восточная повесть ужаса-Уильям Бекфорд «Ватек». 5 гр. – сатира на роман ужаса- Джеин Остин «Нортенгерское аббатство», ,Тома Лав Пикок.

Особенности готического романа:

· Тема ужаса

· Пространство замыкается в одном здании (замок, монастырь). Пространство имеет типологические черты: унылый, безрадостный, мрачный+ огромный.

· Замок - лабиринт бесконечных анфилад→ сюжет готики- лабиринт (дезориентация, к. истощает силы). Квест героя- вырваться за пределы, снять проклятье.

· Над замком бушует гроза. Буря символизирует кипящие в замке страсти.

· Обязат. Атрибут- подземелье, потайной ход→ страх+надежда на спасение.

· Спуск- мотив смерти, попадания в загробный мир+путь к свободе, возвращение в мир животных. 

· Мотив руин, разрушения, тлена, угасания заброшенных домов, замков.

· Образ темноты, сумерки.

· В ранних готических романах центральный персонаж - девушка. Она красива, мила, добродетельна, скромна и в финале вознаграждается супружеским счастьем, положением в обществе и богатством. Но, наряду с общими для всех романтических героинь чертами, она обладает и тем, что в 18 в. называли «чувствительностью». Она любит гулять в одиночестве по лесным полянам и мечтать при луне у окна своей спальни; легко плачет, а в решительную минуту падает в обморок. Герой мужчина же, не так популярен, но и он имеет свои отличительные черты. Это, как правило, либо идеализированный образ юноши, эдакого борца за свободу, не боящийся ничего вокруг, либо мужчина-злодей, отравляющий жизнь героям романа, тиран и деспот. 

· Сама природа сюжета требует присутствия злодея. По мере развития готического жанра злодей вытеснял героиню (всегда бывшую не столько личностью, сколько набором женских добродетелей) из центра читательского внимания. В поздних образцах жанра он обретает полноту власти и обычно является двигателем сюжета. 

Так же нужно отметить ряд классических образов-символов, характерных для готики: замок, стон, великан, окровавленный кинжал, свеча, кости, черепа, загадочные голоса и шорохи, ведьма, приведение, древняя книга и пр. 

Общей для всех произведения готической литературы является философия, основанная на предопределенности, неизменности судьбы. Как ни борются герои с роком, им ни за что не избежать того, что должно произойти. Готическая литература фаталистична. Она разрешает верить в нечто сверхъестественное, необычное и в свою возможность как-то повлиять на ход жизни, но не позволяет все это осуществить. 

16. Жанровое своеобразие романа М. Шелли «Франкенштейн, или современный Прометей». Тема ответственности ученого в романе.

В романе Виктор Франкенштейн, молодой студент из Женевы, создаёт живое существо из неживой материи, для чего собирает из фрагментов тел умерших подобие человека, а затем находит «научный» способ оживить его; однако ожившее существо оказывается чудовищем.

Роман состоит из писем→ фрагментарность, композиционная инверсия. 
· Богоборческий пафос. Произведение создано на пересечении нескольких культурных мифов: * Древнеудейская легенда о ч-ке из глины- Големе. *Виктор Франкенштейн - новый доктор Фауст.

· Наука превращается в бессмыслицу, нет будущего для такого создания. «Будь проклят день моего рождения!- восклицал я.- Проклятый творец! Зачем ты создал чудовище, от которого даже ты сам отвернулся с омерзением? Бог  в своём милосердии, создал человека прекрасным по своему образу и подобию; я же являюсь изуродованным подобием тебя самого, ещё более отвратительным из-за этого сходства. У Сатаны были собратья - демоны; в их глазах он был прекрасен. А я одинок и всем ненавистен.» И он просит Франкенштейна создать себе подругу, «сделай меня счастливым и я снова буду добродетелен.» →

Может ли доброта быть безобразной? 

· Нарушение гармонии в природе, безнравственное подчинение могущества прихоти человека чревато местью. (Когда доктор отказывается создать подругу, создание начинает убивать всех близких Франкенштейну людей.)

17. Общая характеристика английского романтизма.

Англию можно считать, в известной мере, прародиной романтизма. Раннее буржуазное развитие вызвало там и первые антибуржуазные устремления, ставшие впоследствии характерными для всех романтиков. Само понятие «романтический» возникло в английской литературе еще в XVII в., в эпоху буржуазной революции. На протяжении XVIII в. в Англии наметились многие существенные особенности романтического мироощущения — ироническая самооценка, антирационализм, представление об «оригинальном», «необычайном», «неизъяснимом», тяга к старине. И критическая философия, и этика бунтарского индивидуализма, и принципы историзма, в том числе идея «народности» и «народного», развились со временем именно из английских источников, но — уже в других странах, прежде всего в Германии и во Франции. Так что возникшие в Англии начальные романтические импульсы возвращались на родную почву кружным путем. Решающий толчок, кристаллизовавший романтизм как духовное направление, пришел к англичанам извне. Это было воздействие Великой французской революции. В Англии в то же время совершалась так называемая «тихая», хотя на самом деле совсем не тихая и очень болезненная, революция — индустриальная; ее последствиями были не только замена прялки ткацким станком, а мускульной силы — паровой машиной, но и глубокие социальные перемены: исчезало крестьянство, рождался и рос пролетариат, сельский и городской, положение «хозяина жизни» окончательно завоевывал средний класс, буржуазия. Хронологические рамки английского романтизма почти совпадают с немецким (1790–1820). Англичанам, в сравнении с немцами, свойственны меньшая склонность к теоретизированию и бóльшая ориентация на поэтические жанры. Образцовый немецкий романтизм ассоциируется с прозой, английский – с поэзией (хотя романы и эссе тоже пользовались популярностью). Английский романтизм сосредоточен на проблемах развития общества и человечества в целом. Английским романтикам присуще ощущение катастрофичности исторического процесса. Поэты «озерной школы» (У.Вордсворт, С.Т.Колридж, Р.Саути) идеализируют старину, воспевают патриархальные отношения, природу, простые, естественные чувства. Творчество поэтов «озерной школы» проникнуто христианским смирением, им свойственно обращение к подсознательному в человеке. Романтические поэмы на средневековые сюжеты и исторические романы В.Скотта отличает интерес к родной старине, к устной народной поэзии. 
Основная тема творчества Дж. Китса, члена группы «лондонских романтиков», куда помимо него входили Ч.Лэм, У.Хэзлитт, Ли Хант, – красота мира и человеческой природы. Крупнейшие поэты английского романтизма – Байрон и Шелли, поэты «бури», увлеченные идеями борьбы. Их стихия – политический пафос, сочувствие к угнетенным и обездоленным, защита свободы личности. Байрон до конца жизни остался верен своим поэтическим идеалам, смерть застала его в самой гуще «романтических» событий войны за независимость Греции. Образы героев-мятежников, индивидуалистов с чувством трагической обреченности, надолго сохраняли влияние на всю европейскую литературу, а следование байроновскому идеалу получило название «байронизма». 
Поэзия Блейка содержит в себе все основные идеи, которые станут основными для романтизма, хотя в его контрастах еще чувствуется отзвук рационализма предшествующей эпохи. Блейк воспринимал мир как вечное обновление и движение, что роднит его философию с представлениями немецких философов романтического периода. 

18. Сборник Уильяма Блейка «Песни невинности» и «Песни опыта». Основные мотивы и образы сборника.

Родоначальник романтизма в английской литературе Уильям Блейк при жизни был известен как гравер и художник. Его стихи были опубликованы посмертно. Первое издание «Песен Невинности и Опыта» относится к 1839 г. В литературных кругах интерес к поэзии Блейка возник в 60-х годах XIX в.

В творчестве Блейка очевидна связь с просветительской литературой. Это проявляется в утверждении права человека на счастье, в осознании могучего воздействия идей на сознание человека. 

Страстная поэзия Блейка содержит большие философские обобщения, охватывающие судьбы всего мира. Возмущенный социальной несправедливостью, поэт требует активного отношения к жизни. Поэзия самого Блейка - это кипение страстей и чувств.

Обличитель официальной церкви, Блейк не был, однако, атеистом. Подвергая критике как христианскую религию, так и деизм, он исповедовал «религию человечности». Блейк был связан с «Лондонским корреспондентским обществом» и общался с лидерами прогрессивного движения - Уильямом Годвином, Мэри Уолстонкрафт, Томасом Пейном.

Радикальные настроения поэта выражены в фольклорной по своему духу предромантической тираноборческой балладе Король Гвин (King Gwin), входящей в первый стихотворный сборник Блейка «Поэтические наброски» (Poetical Sketches, 1783). Тема этой баллады - народное восстание против тирании короля Гвина. Баллада звучит грозным предупреждением всем королям.

В период Французской буржуазной революции создавались лучшие поэтические сборники Блейка: «Песни Невинности» (Songs of Innocence, 1789) и «Песни Опыта» (Songs of Experience, 1794). В «Песнях Невинности» раскрывается поэтический характер непосредственного и доверчивого восприятия жизни. Герои этого сборника - дети. Стихи проникнуты настроением радости и счастья.
В стихотворениях «Дитя-радость» (Infant Joy), «Вечерняя песня» (Evening Song) передана любовь к жизни. Радость уже в том, что человеку дана жизнь, что он живет. В стихотворении «Святой четверг» (A Holy Thursday) поэт любуется детьми. С детством связаны чистота души, светлое восприятие жизни. Но уже в «Песнях Невинности» радостное мироощущение подчас сменяется тревожным настроением («Песня дикого цветка» - The Song of a Wild Flower).

Светлым эмоциям «Песен Невинности» противостоят скорбные и горькие чувства «Песен Опыта», открывающих другую сторону бытия. Лейтмотив первого сборника - детство радостное; лейтмотив второго - детство поруганное. В изображении судеб детей раскрывается трагическое положение народа в условиях буржуазной Англии. «Песни Опыта» - это печальные раздумья о трагизме жизни, гневное обвинение жестокости и несправедливости социальных отношений. Основная мысль «Песен Опыта» - обретение мудрости. В «Песнях Опыта» тоже есть стихотворение «Святой четверг» (А Holy Thursday), но в нем дети изображаются в ином свете. Светлый колорит стихотворения из «Песен Невинности» сменяется здесь угрюмой обстановкой нищенского существования. Там - пение в соборе св. Павла, здесь - голодный плач детей. Поэт выражает сомнение в святости праздника в краю, где рядом с богатством царит нищета. О тяжелом детстве бедняка рассказывает стихотворение «Маленький трубочист» (The Little Chimney-Sweeper). Соотношение «Песен Невинности» и «Песен Опыта» основано на раскрытии сложности жизни, на противоречии мечты и действительности, на контрасте идеала и реальности.
19. Предисловие к «лирическим балладам» у У. Вордсворта как манифест «Озёрной школы»
Вордсворт родился в небольшом городке, расположен.в графстве Кемберленд. Отец Вордсворта был юристом. После окончания Хокшидской драм. школы вступил в Кембридж. «Лирические баллады» были изданы анонимно. Часто историки лит-ры именно с этого произвед-я начинают отсчет романтич. периода в англ. культуре. Вордсворта не привлек. предметы возвышен. и значимые:»…главн. задача этих стихов заключ. в том, чтобы отобрать случаи и ситуации из повседневн. жизни и переск-ть  их, используя, повседневн.язык. «м/у яз-м прозы и яз. поэзии нет и не м/ б существен. отличия». В своих стихах, ктр вошли в сборник «Лирич. баллады», Вордсворт старался придерж-ся тех принципов, ктр он лично высказал в «Предисловии…».  Большая часть из них посвящ.жизни крестьян или др. представителей низш. слоев. Поэтич. язык понятен, больш-во слова заимствованы из повседневной лексики. «Баллада о маленькой Сьюзан» , «Последняя из стада» (трагич.история крест. , ктр должен зарез.последн.овечку , чтобы накорм.детей), экспериментальные баллады «Нас семеро» (В поведении ребёнка есть мудрость, сознание вечн жизни).

20. Концепция природы и образ ребенка в поэзии Вордсворта.
Изображал происшествия обычной жизни с необычной точки зрения. Чаще всего описывал сельскую английскую местность с ее несчастными людьми, ктр. Искали счастья в Лондоне. Частое обращение к образам детей в поэзии Вордсворта («Баллада о маленькой Сьюзен» девочку отправляют в Лондон, т.к. ее нечем кормить. Песня дрозда, тоска по дому. «Последний из стада»-отец должен зарезать последнюю из своего стада овцу, чтобы накормить детей, в ктр начинает видеть врагов) связано с мыслью поэта о том, что именно детскому сознанию свойственно то воображение, которое необходимо для романтической поэзии. В детстве, по мнению Вордсворта, человек ближе всего к божественному началу. В стихотворении «Нас семеро» поэт умиляется простоте и неведению восьмилетней крестьянской девочки, для которой не существует различия между жизнью и смертью. Когда повстречавшийся с нею человек несколько раз спрашивает ее о том, сколько человек в их семье, девочка неизменно отвечает: их семеро. Она не осознает, брат и сестра мертвы, и их уже нет среди живых. В неведении ребенка вечная мудрость, осознание вечной жизни.

В стихотворении «Строки, написанные близ Тинтернского аббатства» сказалось романтическое отношение к природе - слияние лирического героя с природой, возвышенное ее восприятие. Созерцание природы вызывает особое настроение, которое помогает легче нести бремя жизни в непонятном мире. В стихах Вордсворта английская природа предстала по-новому: отказавшись от мифологических условностей и перифраз классицизма, Вордсворт нашел точные и выразительные слова для передачи оттенков листвы и световых эффектов, он словами живописал леса, пастбища, луга Англии. Природа выступает как символ неподвижности, неизменности, устойчивого спокойствия и превращается в некий живой укор вечно изменяющемуся человеческому обществу.

21. Поэма Колриджа «Стихи о старом моряке». Это поэма англ.поэта Сэмюэла Колриджа, (1797—1799), впервые опубл. в «Лирических балладах»(1797). «П.» повествует о сверхъестеств. событиях, произошедших с моряком во время затяжного плавания. Он рассказывает об этом много позже случайному собеседнику, которого отвлёк от свадебной процессии. Альбатрос- доброе предзнаменование на корабле во время бури, но моряк убивает птицу. Кровь Альбатроса может смыть с души Старого Морехода только Отшельник, живущий в лесу у моря. К нему, умоляя снять груз вины, обращается герой, которого и на родине после всех перенесённых терзаний «гнетёт тоска». Он навечно одинок, «так одинок, как, может быть, бывает только Бог». Его существование --поистине та «жизнь-в-смерти», какой Кольриджу виделось бытие большинства людей. Лучшее поэтическ. создание Озерной школы. Написана размером англ.народн.баллад, с повторениями тоже в народном духе. Этот постепенный переход от действительности к чистой фантазии -- основной приём Кольриджа, магически действующий в «С.», где инциденты обыкновенного морского путешествия постепенно переходят в область чудесного, где естественное и сверхъестественное сливаются в неразрывное целое; английская критика справедливо утверждает, что со времени Шекспира не было столь «реальной фантастичности» в английской поэзии. Сам Кольридж называл свою поэму «поэтической фантазией». Но в действительности она написана на основе известных преданий и тщательно ученных автором записок путешественников, в особенности тех, что плавали к мысу Горн. В эпизодах, посвященных описанию фантастических событий время вообще не подчиняется никаким законам. Мы не можем сказать, сколько времени старик плывет в лодке, сколько времени его носит по волнам, так же как не можем сказать, правда ли все, что с ним происходит или это игра его больного воображения.

22. Место Р. Саути среди поэтов «озерной школы». Баллада «Суд Божий над епископом».

Третьим представителем Озерной школы был Роберт Саути (1774-1843), разделявший многие эстетические искания Вордсворта и Колриджа. Родился в семье торговца в Бристоле, учился в Оксфордском университете. После краткого пребывания в Испании поселился в Кезвике. Сблизился с Вордсвортом и Колриджем. В 1813г. Он получил звание поэта-лауреата, от которого отказался В.Скотт.Свою творческую деятельность Саути начал в конце 90-х годов, обратившись к жанру  народной баллады. Саути в балладах преимущественно использует  средневековые сюжеты. Саути оказал заметное влияние на русскую литературу. Фактами русской поэзии стали его баллады «О том, как одна старушка ехала…», «Суд Божий над епископом», «Доника», «Ательстан», переведённые В. А. Жуковским. Его творчество высоко ценил Пушкин, переведший начало «Гимна пенатам» и «Мэдока», а также вдохновившийся сюжетом его «Родерика» для создания оригинальной поэмы на этот же сюжет («Родрик»). Примечательно, что сам поэт интересовался Россией, о чём свидетельствует его сатирическая баллада «Поход на Москву» (The March to Moscow, 1813), где он высмеивает завоевательные планы Наполеона. В начале XX века Саути переводили Гумилёв и Лозинский.

Саути называют самым типичным представителем «Озерной Школы», как Кольриджа — самым ярким и Вордсворта — самым глубоким. Из ряда лозунгов, брошенных этой школой, Саути больше всего обратил внимание на правду историческую и бытовую. Исключительно образованный, он охотно выбирал темами своих поэм и стихотворений отдаленные эпохи и чужие ему страны, причем стремился передавать характерные для них чувства, мысли и все. мелочи быта, сам становясь на точку зрения своих героев. Для этого он пользовался всем богатством народной поэзии и первый ввел в литературу ее мудрую простоту, разнообразие размеров и могучий поэтический прием повторений. Однако, именно это и послужило причиной его непризнания, потому что девятнадцатый век интересовался прежде всего личностью поэта и не умел увидеть за великолепием образов их творца. Для нас стихотворения Саути — это целый мир творческой фантазии, мир предчувствий, страхов, загадок, о которых лирический поэт. говорит с тревогой и в которых эпический находит своеобразную логику, только некоторыми частями соприкасающуюся с нашей. История литературы знает два типа баллад — французский и германский. Французская баллада — это лирическое стихотворение с определенным чередованием многократно повторяющихся рифм. Баллада германская — небольшая эпическая поэма, написанная в несколько приподнятом и в то же время наивном тоне, с сюжетом, заимствованным из истории, хотя последнее не обязательно. Баллады Саути принадлежат именно к этому типу. Поэтов «Озёрной школы» объединяла одна важная черта — отсутствие вульгарности.Саути-поэт обладал некоторыми характерными чертами Кольриджа и Вордсворта. Как Кольридж, он страстно любил литературу. Одержимый, как Вордсворт, твердым намерением запечатлеть свою самобытность на поэтическом поприще. Однако, несмотря на необычайное разнообразие интересов, Саути недоставало ни «лиризма, вызываемого в Вордсворте накалом его эмоций, ни творческой фантазии, при помощи которой Кольридж в моменты вдохновения открывал яркие проблески сверхъестественного мира. Саути обладал академическим, нежели поэтическим воображением», — это вывод, разделяемый большинством западноевропейских критиков. Для баллад Саути характерно искусственное нагнетение драматизма ("Предостережение хирурга") и выделение дидактического начала ("Суд божий над епископом").

23. Байрон. Англ.поэт-романтик.Род.22.01.1788,Лондон. Принадл. к аристократ.,но обедневшей семье. В 10 лет, после смерти деда, унаследовал титул лорда. Учился в Кембриджском университете. С марта1809-место в Палате лордов англ.парламента. В январе 1816 распался неудачный брак Байрона с Аннабелой Мильбэнк и разразился скандал по поводу более чем родственных чувств поэта к его сводной сестре Августе Ли. 1816 - был вынужден покинуть Англию и поселился в Швейцарии на берегу Женевского озера, где познакомился с Шелли Перси. С 1817 - в Италии: 1817 - 1820 жил в Венеции; 1820 - 1821 - в Равенне, где стал членом организации карбонариев, чему способствовала страстная влюбленность в графиню Терезу Гвичьоли, лишенную возможности соединить свою судьбу с Байроном. Жил в Пизе, Генуе. В 1823 прибыл в Грецию, где принял участие в освободительной борьбе греческого народа против турецкого ига. На свои средства снарядил корабль, нанял 500 солдат и сам командовал отрядом. Умер, заболев лихорадкой 19.04.1824 в Миссолунги, Греция. Байрон был участником движения карбонариев, национально-освободительной революции в Греции. Создал тип "байронического рефлексирующего героя: разочарованный мятежный индивидуалист, одинокий, не понятый людьми страдалец, бросающий вызов всему миропорядку и Богу (сила богоборческих настроений определила пафос "Манфреда" и "Каина"), трагически переживающий разлад с миром и собственную раздвоенность. Творчество Байрона, явившееся важным этапом в духовном развитии европейского общества и литературы, породило явление байронизма (нач. 19 в.), в т. ч. "русского".Среди произведений - поэмы, трагедии, лирика: "Часы досуга" (сборник), "Английские барды и шотландские обозреватели" (сатирическа поэма), "Ода авторам билля" (против закона о казни за разрушение машин), "Паломничество Чайльд-Гарольда", "Гяур»"Еврейские мелодии" (цикл стихотворений), "Осада Коринфа","Паризина","Шильонский узник","Прометей", "Манфред"(драмат. мистерия), "Жалоба Тассо","Мазепа","Пророчество Данте","Марино Фальеро, дож Венеции", "Сарданапал"др.

24. Основные мотивы и художественное своеобразие лирики Байрона. Сборник «Еврейские мелодии». Образ Наполеона. Поэзия Байрона в переводах русских поэтов.
Тв-во Б. можно условно подразделить на три периода: с 1807 по 1809; с 1809 по 1817 год и с 1818 по 1824 год. 1-Байрон находится еще под влиянием образцов англ. классицистич. поэзии. 2-он выступает как вполне оригинальный поэт-романтик. 3-выступает как реформатор англ. поэтич. яз. и один из зачинателей критич. реализма XIX века. Революционное искусство. В поэзии Б. звучат мотивы разочарования, «мировой скорби».

1815 «Еврейские мелодии». настроения мрачного отчаяния («Душа моя мрачна»). любовная лирика 1813-1817 годов: благородство, нежность, показ внутренней красоты свободной человеческой личности и глубокая гуманность - отличительные черты. идеал любви. Героиня - прекрасная своей земной красотой девушка. художественное обобщение современной поэту борьбы английского народа за демократические свободы. Библейские сюжеты служат условной формой, данью национально-революционным традициям. например, прием революционного переосмысления догм религии. По-новому намечено решение темы индивидуального героизма в этом цикле. В стихотворении «Ты кончил жизни путь» рассказывается о герое, который сознательно пожертвовал жизнью для блага отечества. Поэт подчеркивает, что имя героя бессмертно в сознании народа - стремление преодолеть индивидуализм романтического героя.
отношение к Наполеону двойственное. Признавая за ним талант полководца, крупного политич. деятеля, Б. в то же время видел в нем ч-ка, отрешившегося от прежних идеалов во имя личного могущества и славы. Н. превосходит по своим личным качествам законных монархов, и потому после отречения Н. поэт утверждает, что не перестает ценить в нем исключительную личность, ненавидя за те многочисленные войны, которые он принес человечеству. «Ода к Наполеону Бонапарту» (1814), «Ода с французского», «На звезду Почетного легиона», «Прощание Наполеона», «С французского» — развитие темы героич. личности, опиравшейся вначале на поддержку нации, а потом, после измены великой истине, презревшей нацию, а потому оставшейся в памяти поколений подлым тираном и убийцей людей.

25. Восточные поэмы Байрона. Проблематика и поэтика. Корсар.

Джордж Гордон Байрон (1788—1824) в общеевропейских масштабах крупнейшая, наиболее заметная фигура английского романтизма. В 1813-1816 гг Байрон создает ряд лиро-эпических поэм, известных в истории литературы под названием «восточные» (путешествовал на восток):  «Гяур»(1813), «Абидосская невеста»(1813), Корсар (1814), «Лара»(1814), «Осада Коринфа», Паризина (1815-1816). 

Главная проблема всех «восточных» поэм - проблема личности в ее непримиримом столкновении с обществом. Романтический герой «восточных» поэм - индивидуалист, исключительная личность, одержимая сильными страстями. Герой порывает с обществом, не желая мириться с жестокой обидой и несправедливостью; отвергает все правопорядки собственнического общества; он становится на путь мести или борьбы. (типичный романтический  герой) Смысл жизни этого изгоя - в борьбе против деспотизма и в любви к чистой преданной женщине. Этот герой - деятельная и активная натура, но действует он только во имя своих личных целей. 
Сам Байрон не объединял их в единый цикл, да и действие их не всегда происходит на востоке. Поэт использует этнографически точный восточный колорит для придания особого драматизма, свежести и выразительности уже известному сюжету или отдельному сюжетному мотиву. В восточных поэмах личность автора проступает слабо.. Лирический элемент связан здесь только с лиричесими отступлениями, рисующими красочные , незабываемые, яркие картины восточной природы. 

Байрон устами своих неистовых героев провозглашал страстный призыв к действию, к борьбе -  главным смыслом бытия.  Действие «восточных» поэм происходит в основном в Греции, и автор опирается на свои личные впечатления в обрисовке национального «восточного» колорита. Часто поэма представляет собой монолог героя, который рассказывает о необычных, исключительных поступках, сильных страстях. Сюжетная линия прерывается лирическими отступлениями автора. Композиция поэм фрагментарна, она соответствует импульсивным, порывистым действиям романтического героя. Вступая в непримиримый конфликт со своими противниками, герой гибнет, либо навсегда уходит из общества. Герои поэм Байрона выступают как судьи и мстители за поруганное человеческое достоинство. Композиция и стиль «восточных поэм» характерны для искусства романтизма. Где конкретно происходит действие этих поэм - неизвестно. Оно развертывается на фоне пышной, экзотической природы: даются описания бескрайнего синего моря, диких прибрежных скал, сказочно прекрасных горных долин. «Действие в „Ларе" происходит на Луне». Каждая из «восточных поэм» является небольшой стихотворной повестью, в центре сюжета которой стоит судьба какого-либо одного романтического героя. Поэмы 1813-1816 гг. отличаются сюжетной завершенностью; главный герой не является лишь связующим звеном между отдельными частями поэмы, но представляет собой главный предмет ее. Поэт не описывает здесь больших народных сцен, не дает политических оценок текущих событий, собирательного образа простых людей из народа. Протест, звучащий в этих поэмах, романтически абстрактен. Построение сюжета характеризуется отрывочностью, нагромождением случайных деталей; повсюду много недомолвок, многозначительных намеков. Действие обычно начинается с какого-либо момента, выхваченного из середины или даже конца повествования, и лишь постепенно становится ясно то, что происходило ранее.    Каждая из поэм посвящена одному из близких друзей Байрона. 

На всех поэмах лежит печать пессимизма, разочарования Байрона, его неверия в то, что деспотизм будет низложен. Индивидуалистический бунт героев Байрона варьируется, он может быть обусловлен часто личными мотивами(Селим,Гяур), социальными (Лара,Минотти). Иногда герой восточной поэмы оказывается во власти злого рока, как Лара,Альп,гуго. Герой поэмы «Корсар» является вождем пиратов - бесстрашных людей, отвергающих деспотические законы общества, в котором они вынуждены жить и которому предпочитают вольную жизнь на необитаемом острове. Корсар, их смелый предводитель,- бунтарь. Герой «Корсара» все время погружен в свой внутренний мир, он любуется своими страданиями, своей гордостью и ревниво оберегает свое одиночество. В этом сказывается индивидуализм героя, как бы стоящего над другими людьми, которых он презирает за ничтожество и слабость духа Поэма «Корсар» - шедевр английской поэзии. В «восточных поэмах» Байрон продолжал развивать жанр романтической поэмы. 

26. Поэма Байрона "Паломничество Чайльд Гарольда". Жанровое своеобразие, композиция. Чайльд  Гарольд и лирический герой.

«Паломничество Чайльд Гарольда» - первая поэма Байрона, написанная в романтическом стиле. Она  публиковалась между 1812 и 1818. Посвящение поэмы — обращение к Ианте, под именем которой скрыта дочь его английских знакомых. Обозначение главного героя происходит от старинного английского титулования childe («чайльд») — средневекового обозначения молодого дворянина, который был ещё только кандидатом в рыцари. Центральная проблема – проблема личности. Поэму отличает  прежде всего новая жанровая форма – лирико-эпическая поэма, сочетающая в себе историю жизни и путешествия героя со свободными импровизациями поэта, совершившего не просто увлекательное путешествие на Восток, а открывшего для себя быт и нравы стран, вступивших в полосу стремительного и бурного развития. Поэма проникнута гражданским пафосом, который вызван обращением к масштабным событиям современности. Первые две песни «Чайльд Гарольда» по форме напоминают и лирический дневник поэта-путешественника, и внутренний монолог героя, вступающего в самостоятельную жизнь, и поэтическое эссе о судьбах народов Европы в период наполеоновских войн и национально-освободительных движений. Не связывая себя твердыми жанровыми правилами, Байрон не только дает свободу своей фантазии, он экспериментирует в области содержания и языка.. Подлинная природа Испании, Португалии, Албании, Греции вызывает в Гарольде столь же острый интерес, как и городские пейзажи Лиссабона, дворец турецкого паши, развалины древних греческих храмов. Новая жанровая форма определила композиционную структуру поэмы «Паломничество Чайльд  Гарольда». 

В первой и второй песнях значительную роль играет тема народного восстания. Поэт приветствует освободительное движение народов Испании и Греции. Здесь появляются эпизодические, но впечатляющие образы простых людей. Стихи героического содержания сменяются стихами саркастическими, в которых поэт обличает британскую политику на Пиренейском полуострове и в Греции, где вместо помощи греческому народу в его освободительной борьбе Британия занимается ограблением страны, вывозя из нее национальные ценности. В третьей и четвертой песнях образ героя постепенно вытесняется образом автора. Эти песни строятся как лирическое раздумье о жизни, в них сильнее звучит авторский голос, более непосредственно выражено отношение к современности. Поэт высказывает мысли о центральном событии своей эпохи - о Французской буржуазной революции, в которой «человечество осознало свою силу и заставило осознать ее других», о великих просветителях Руссо и Вольтере, которые своими идеями участвовали в подготовке революции. В четвертой песне Байрон пишет о судьбе Италии, о ее истории и культуре, о страданиях итальянского народа. В поэме выражена мысль о необходимости борьбы за свободу Италии. Здесь же создан метафорический образ «дерева свободы». 

Поэт свободно обращается не только с повествовательной линией поэмы, разбивая ее вставками – балладами, стансами, лирическими отступлениями, - он вольно обходится и со своим героем, то представляя его читателю, то личность Гарольда размывается в потоке впечатлений от личного увиденного и пережитого поэтом. Гарольд - мечтатель, порывающий с лицемерным обществом, подвергающий анализу свои переживания. Здесь - первоистоки темы духовных исканий молодого человека, ставшей одной из ведущих в литературе 19в. Одержимый желанием бежать от привычного жизненного уклада, разочарованный и непримиримый, Чайльд Гарольд устремляется в далекие страны. Активный самоанализ делает его пассивным в практической сфере. Все его внимание поглощено переживаниями, вызванными разрывом с обществом, и он лишь созерцает то новое, что появляется перед его взором во время странствий. Его тоска не имеет конкретного повода; она является мироощущением человека, живущего при смутном состоянии мира. Чайльд Гарольд не борется, он лишь присматривается к современному миру, стараясь осмыслить его трагическое состояние. Байрон отрицал тождество между собой и Чайльд Гарольдом: он иронически относится к позе разочарованного скитальца, спокойно наблюдающего за тем, что он видит во время своих странствий. 

27. В.Скотт как создатель историч.романтизма.Его романы внесли в общественное сознание эпохи нечто важное для культуры XIX века. Новаторство Скотта заключ. в том, что он, как отметил В.Г. Белинский, создал жанр историч.романа, "до него несуществовавший".Правило Скотта: "Чтобы заинтересовать читателя, события, изображенные в произведении, нужно перевести на нравы эпохи, в которой мы живем, так же как и на ее язык". Впервые в англ.лит-ре он создал романы филос.-историч.,в романах впервые появ.народ: настоящ. людской коллектив, движущийся, мыслящий, сомневающийся, объединенный общими интересами и страстями, способный к действию в силу собственной закономерной реакции на события(пуритане в "Пуританах", горцы в "Легенде о Монтрозе", в "Роб Рое", в "Пергской красавице»). Картина борьбы противоречивых и сложных интересов различных социальных групп, партий, религиозных сект. В.С.расширил границы романа  создал целую философию истории. Никогда еще роман не охватывал такого количества типов, сословий, классов и событий. Особенности романа: широта композиции, контрастность картин, стиль и язык. Согласно старой традиции, роман должен быть построен на любовной интриге. Это правило строго соблюдалось в XVIII веке и целиком перешло в XIX век. Он освободил политич.деятелей от придуманной любовной интриги и передал ее вымышл.героям. Историческая точность соблюдена,сохранена обязат. романическ. интрига. Герой-режиссер и "глубокий сюжет", которые в "готическом" романе возбуждали интерес или страх, у Скотта служат другим целям и приобретают философско-историческое значение. Связь истории и пейзажа.

Своими произведениями В. Скотт нанес, по словам Белинского, "страшный удар" тем романтикам, которые сожалели об уходящем в прошлое старом мире. Проповеди покорности, религ.мистики, отрешенности от борьбы за демократ. cвободы((энергия, трезвый ум, героизм трудового народа. Он создал новый тип повествования, основан. на реалистич. изображении сельской жизни, воспроизведении местного колорита и особенностей речи жителей уголков Великобритании, положив начало традиции, которой воспользовались как его современники (Булвер-Литтон, У.Г. Эйнсуорт), так и последующ. поколения писателей (Э. Гаскелл, сестры Бронте, Д. Элиот и др.).Романы:1) посвящ.недавнему прошлому Шотландии, периоду гражданской войны: от пуританской революции XVI в. до разгрома горных кланов в середине XVIII ("Уэверли", "Гай Маннеринг", "Эдинбургская тюрьма", "Шотландские пуритане», "Ламермурская невеста", "Роб Рой", "Монастырь"др. 2)посвящ. прошлому Англии и континентальных стран ("Айвенго", "Квентин Дорвард", "Кенильворт"др). 

28. Структура и образная система романа «Айвенго».

1. Главная сюжетная линия – возвращение крестоносца.

2. Король завоёвывает вторично своё королевство, а Айвенго, его главный оруженосец, должен снова завоевывать свою возлюбленную. 

3. Сюжетная линия – процесс ведьмы. 

4. Сюжетная линия – линия Лорксли

5. Сюжетная линия – Линия У

Закономерная смена эпох – не идеализирует уходящую в прошлое линию саксов, им на смену приходит иная, более прогрессивная культура. 

Действие романа относится к концу XII века, то есть к периоду утверждения феодальных отношений в средневековой Англии. К этому же времени относится борьба между англосаксами, жившими на территории Англии уже несколько веков, и завоевателями — нормандцами, завладевшими Англией в конце XI века. Это была борьба между англосаксонскими и нормандскими феодалами. Она осложнялась социальными противоречиями между крепостным крестьянством и феодалами (как нормандцами, так и англосаксами). Национальный конфликт тесно переплетался с социальным. В то же время в этот период происходила борьба за централизацию королевской власти, борьба короля Ричарда против феодалов. Процесс централизации Англии был исторически прогрессивным явлением, ибо он подготовлял почву для возникновения английской нации.

 В своем романе Скотт правдиво отразил эту сложную эпоху переустройства Англии, процесс превращения разрозненных феодальных владений в единое королевство.

 Основные конфликты романа вытекают как из национальных, так и из социальных противоречий, имевших место в стране. Раскрывая противоречия между представителями старой англосаксонской знати (Седрик, Ательстан) и нормандскими феодалами (нормандские рыцари Фрон де Беф, де Мальвуазен, де Браси), В. Скотт показывает неизбежность крушения всех притязаний саксонской знати и саксонской династии на восстановление старых порядков. Не случайно Ательстан — последний потомок саксонских королей — показан в романе ленивым и бездеятельным человеком, тучным обжорой, потерявшим способность активно действовать. И даже Седрик — воплощение добродетелей старой англосаксонской знати, выступившей на защиту своей национальной чести и исконных владений, даже он, несмотря на всю свою смелость, решительность, твердость, не способен ничем воспрепятствовать происходящему. Побеждают нормандцы, и эта победа исторически закономерна; она означает победу нового общественного порядка с усложненными формами феодализма, с законченной феодальной эксплуатацией, с сословной иерархией и т. п. Патриархальные отношения побеждены феодализмом, жестокость которого убедительно раскрыта писателем.

 Большое внимание В. Скотт уделяет также борьбе крестьян с нормандскими завоевателями. Крестьяне ненавидят их как притеснителей.

Образ короля Ричарда занимает важное место в романе. С ним связано представление Скотта о справедливой королевской власти как той силе, которая может и- должна установить справедливый порядок в стране. В трактовке этого образа проявилась ограниченность Скотта, его консерватизм. Король показан мудрым и обаятельным человеком, отважным воином. Он явно идеализирован, и его образ не соответствует подлинному Ричарду, у которого, по словам Маркса, предусмотрительность и проницательность сочетались с грубой жестокостью и полным безразличием к вопросам чести. И если, правдиво изображая феодалов, рыцарей и духовенство, Скотт стоял на реалистических позициях, создал реалистические образы, то идеализация образа короля Ричарда повлекла за собой и его романтизацию. Ричард появляется в романе в роли странствующего Черного Рыцаря, окруженного таинственностью и интригующего окружающих. Его инкогнито раскрывается лишь постепенно. Мало правдоподобия в сценах, долженствующих изображать любовь и безграничную преданность народа «своему королю». В данном случае Скотт остается опять-таки верен своему утопическому идеалу «справедливой монархии», в условиях которой народ может быть удовлетворен и счастлив.

 Особый интерес представляет в романе изображение народа и его вожаков, в первую очередь - изображение Робина Гуда, выступающего в романе под именем Локсли.

 Образы Робина Гуда и его смелых стрелков — лучшие в романе. В них выражена сила и непобедимость народа, его упорство и отвага в борьбе, его решительность и смелость, его свободолюбие и нежелание подчиняться власти жестоких феодалов.

29. Своеобразие французского романтизма. Ранний романтизм во Франции. Эстетика и творчество Ж. де Сталь.

Фр.ром-м развивался в 1-е 30-летие XIXв. 1-й этап совпал с периодом Консульства и Перв.империи (приблиз.1801-1815 гг.); в это время романтич.эстетика только формировалась, выступили первые писатели нов.направления: Шатобриан, Жермена де Сталь, Бенжамен Констан. 2-й этап нач-ся в период Реставрации(1815-1830), когда рухнула наполеоновская империя и во Францию вернулись короли династии Бурбонов, родственники свергнутого рев-цией Людовика XVI: окончательно склад-ся романтич.школа, появляются главн.эстетич.манифесты ром-ма, бурный расцвет романтич.лит-ры всех жанров: лирики, ист.романа, драмы, выступают крупнейш. писатели-романтики: Ламартин, Нерваль, Виньи, Гюго. 3-й этап–годы Июльской монархии (1830-1848), утвердилось господство финансовой буржуазии, происходят 1-е республиканские восстания и 1-е выступления рабочих в Лионе и Париже, идеи утопического социализма. Перед романтиками:Виктором Гюго, Жорж Санд —нов.соц.вопросы, как и перед реалистами, Стендалем и Бальзаком. Наряду с романтич.поэзией возникает новый жанр романтического, социального романа.

 Г-жа де Сталь(1766—1817) объездила всю Европу, побывала в России. Сталь Книга «О литературе» (1800) имела больш. знач. в становлении романтич.эстетики. В основе сочинения – принцип историзма: литература развивается вместе с прогрессом общества, у каждого народа приобретает свои нац.черты. Книга де Сталь предвещала романтические манифесты: «Расин и Шекспир» Стендаля и «Предисловие» к «Кромвелю» В. Гюго. В книге «О Германии» де Сталь открыла для французов лит-ру немец.ром-ма. Выдвинула мысль о культурном взаимодействии народов. В ром. «Дельфина» (1802) и «Коринна, или Италия» (1807) она остается публицистом и моралистом, задолго до Жорж Санд выступила в защиту женщины против лицемерной обществ.морали, за свободу личности. В ром. «Коринна, или Италия» её вариант романтич. героя. Красавица певица, итальянка Коринна — возвышен.душа, живущая искусством и любовью, гибнет, непонятая мелочным светским обществом, в угоду которому ее покинул возлюбленный, богатый англичанин Освальд. Конфликт художника с действительностью, мира поэзии с миром стяжательства — один из лейтмотивов романтич. литературы— впервые изображен г-жою де Сталь. В «Коринне» она воспела романтический образ Италии, который впоследствии стал общим для франц.искусства первой трети XIX века.

30. Романтический герой Ф.Р. Шатобриана.

Франсуа Рене де Шатобриан (1768- 1848) - младший сын из знатной, хотя и обедневшей британской дворянской семьи, был тесно связан с аристократической средой. Прибыл в Париж с намерением сделать военную карьеру, довольно критически отнесся к коррупции двора и церкви, увлекся книгами Жан Жака Руссо, вознамерился написать произведение во славу патриархальной простоты и «естественного», не тронутого порочной цивилизацией человека. Революцию Шатобриан, однако, не принял. Сначала он покинул Францию, отправившись с географической экспедицией в Америку; после возвращения на родину в 1792 г. примкнул к контрреволюции, вступил в армию Конде, а затем эмигрировал в Англию, где провел около восьми лет. Там он написал прославивший его в среде эмиграции «Опыт о революциях» (1797). Вскоре Шатобриан начинает работать над самым известным своим философским сочинением - «Гений христианства» (1802 г.). Мысли о причинах глубокой меланхолии, беспредельной горечи и скрытого беспокойства человека подкрепляются многочисленными примерами из литературы, что не мешает Шатобриану создать собственные иллюстрации к тезису о «смутности страстей» в жанре повести-исповеди («Рене» и «Атала»). А между тем Шатобриан не считал себя новатором в области поэтики. Он явно имел в виду возрождение эстетики классицизма конца XVIII в., когда в предисловии к первому изданию повести «Атала» (1801) отмечал как свою заслугу попытку вернуть французской литературе вкус к античности, в значительной мере уже забытый. «Атала», сюжет которой автор определяет как «любовь двух влюбленных, шествующих по пустынным местам и беседующих друг с другом». «Атала» названа автором «своего рода поэмой, наполовину описанием, наполовину драмой». Таким образом, автор «Атала защищает творчество, подчиненное законам красоты, полагая, что предшественники подобный подход недооценивали. Христианство, проповедником которого является «добрый священник» отец Обри, трактуется здесь в духе, не чуждом просветительскому, ибо отрицается фанатическое истолкование героиней буквы священного писания. Главное в повести - рассказ о любви, побеждающей родственные привязанности, усвоенные с детства обычаи, страх перед наказанием. И все это выражено в необычных для читателя языковых формах - от стилизации речи индейцев до лаконизма и точности. В финале становится известным, что Атала связана обетом безбрачия, т. е. тайне дано логическое объяснение. Но по ходу действия эта тайна постоянно тяготеет над героями. Почти одновременно с «Атала» написана повесть «Рене», тоже служащая иллюстрацией тезисов «Гения христианства». «Рене» (вместе с «Атала») был издан в 1805 г. и первоначально не произвел особого впечатления на современников. В 1809 г. была закончена эпопея в прозе «Мученики», в 1810 г. - повесть «История последнего из Абенсеррахов» (опубл. 1826), в 1811 г. - «Путешествие из Парижа в Иерусалим»., Переехав после революции 1830 г. в Англию, Шатобриан продолжал писать. Посмертно были изданы мемуары (журнальная публикация 1849-1850), где Шатобриан стремился запечатлеть свой сложный жизненный путь. В облике Рене главное - «потерянность» в этом мире, чувство одиночества, вновь и вновь подтверждающееся открытие им бренности жизни, бессмысленности ее круговорота. На этот раз судьба героя воспроизводится согласно распространенной в XVIII в. схеме: детство, юность, путешествия, соприкосновение с обществом сильных мира сего, личная драма. Институт монастырей представлен автором как напоминание о возможности обрести желанную гармонию. Как и в «Атала», следование христианскому выбору оборачивается жертвой, гибелью... Таково коренное противоречие христианской проповеди Шатобриана, которой он оставался верен. О сложности своего мировоззрения он сказал в 1826 г., когда была издана часть его мемуаров. В этом заявлении сказалась, конечно, характерная для Шатобриана склонность к эффектной фразе. И вместе с тем ее можно считать подтверждением того бесспорного факта, что автор «Рене» и «Атала» одним из первых раскрыл внутренний облик человека, пережившего исторические катаклизмы бурной эпохи конца XVIII - начала XIX в.

31. Смысл названия романа А. де Мюссе « Исповедь сына века». Образ Октава.

«Исповедь сына века»(1836) — роман известного французского романтика Альфреда де Мюссе о чудовищной болезни, настигшей французское общество после наполеоновских кампаний. Болезнью века становится меланхолия, овладевшая умами большинства французов. Наполеоновские победы и грандиозные имперские планы, связанные с построением нового общества, потерпели крах. Старые смыслы канули в Лету, а новые так и не родились. Тогда-то и зародилась болезнь, которая заполнила собой томительную пустоту. Люди начали пребывать в тоскливых иллюзиях, а главный герой — Октав — в мрачном поиске любви.

«Исповедь сына века»  даёт формулу мироощущения писателя. Аналитический роман рассказывает историю «погибшего» молодого поколения, родившегося в годы революции «в чреве войны и для войны», но не нашедшего себе применения во времена Империи. Сюжетом романа становится повествование о несчастной любви двух людей, причём причина их несчастий – характер главного героя, поражённого «чудовищной нравственной болезнью», а не окружающая среда. Частная трагедия видится Мюссе как закономерное следствие неблагополучия всего века, как символ. 

  Это роман, повествование в котором ведется от имени героя Октава, молодого «сына века», поро­дившего, как показывает Мюссе, только эгоизм, разочарование и опустошенность.  Неприятие утверждающегося буржуазного общества, бесперспективность будущего повергают героя романа в тоску, скепсис, цинизм. Октав разочаровывается и в любимой девушке; в состоянии отчаяния и опустошенности он попадает под влияние развратника доктора Дежене и его эгоистичных пустых друзей.  Уехав  после смерти отца  в провинцию,  Октав пытается найти душевную гармонию, сблизившись с молодой вдовой Бригиттой, женщиной высоких моральных качеств. 

Но его вечные сомнения, дисгармоничность натуры и эгоизм разрушают и эти отношения. Наполненное гневом и горечью обвинение обществу, тонкий анализ настроений героя, типичных для значительной части молодежи эпохи Реставрации.

"Чтобы написать историю своей жизни, надо сначала прожить эту жизнь, поэтому я пишу не о себе. Для сынов империи и внуков революции исчезло прошлое, "им оставалось только настоящее, дух века, ангел сумерек - промежуток между ночью и днем". Исчезла вера во власть божественную и человеческую, жизнь общества стала бесцветна и ничтожна, величайшее лицемерие господствовало в нравах, а молодежь, обреченную на бездействие, праздность и скуку, охватило разочарование и чувство безнадежности.

На смену отчаянию пришла бесчувственность.

Недуг этот настигает автора повествования и его главного героя, истинного сына века, девятнадцатилетнего Октава де Т., юношу гордого и прямого, исполненного радужных и сердечных порывов.

32. Французская романтическая поэзия. А. де Ламартин, В. Гюго, А. де Виньи, А. де Мюссе.

Альфонсу де Ламартину (1790-1869) Первый опубликованный Ламартином сборник «Поэтические размышления» прославили писателя. Следующий сборник «Новые поэтические размышления» (1823), поэмы «Смерть Сократа» (1823) и «Последняя песня паломничества Чайльд Гарольда»,  «Поэтические и религиозные созвучия. 10-е годы для Ламартина - период, когда его неотступно занимают мысли о Боге, о бессмертии души, определяя его художественные искания. Поэт отступает от догматов католической церкви, прославляя единого Бога, справедливого и доброго. Поэма «Человек» посвящена Байрону. Для Ламартина, как и для всего поколения 20-х годов, Байрон - властитель дум. В духовной лирике Ламартина картины моря, гор, долин утопают в потоках солнечного света и утрачивают свою телесность. В произведениях 30-40-х годов сказывается стремление писателя отказаться от прежнего стиля «неопределенной символики» в пользу ясности, внятности. Подлинную поэтичность его поэзия сохраняет, прежде всего,  внутри темы. Позднемий шедевру Ламартина «Виноградник и дом» (1856). 
Альфред де Виньи (1797-1863) Виньи восхищался Байроном, видел в нем поэта-титана, бросающего вызов небу и аду. Его поэзии присуща широта - географическая, временная, эмоциональная. Форма философского размышления не всегда превалирует у Виньи. Есть у него идеи, четко выраженные. Главная из них - защита простых человеческих чувств, скромных радостей бытия. Писателя занимают неумолимость надличных законов и судьба человека в сфере их влияния. Такова проблематика поэм «Неверная жена» (1819), «Дочь Иеффая» (1820), «Беда» (1820), «Моисей» (1822), «Элоа, или Сестра ангелов» (1824), «Потоп» (1826).В поэме «Дочь Иеффая» впервые в творчестве Виньи звучит обвинение жестокосердому Богу и жалоба жертвы, жаждущей простых человеческих радостей. Эти же мотивы характерны и для поэм «Моисей», «Элоа» и «Потоп», объединенных в триптих под названием «Мистическая книга». Героиня поэмы «Элоа», женщина-ангел, родившаяся из слезы Христа, осмелилась пожалеть Люцифера, хотя ее предупреждали, что обитатели неба отвернулись от него
Виктор Гюго (1802-1885) с тринадцати лет он начинает писать, в пятнадцать лет становится лауреатом Тулузской и Французской академий, а в семнадцать обращает на себя внимание властей одой «На восстановление статуи Генриха IV» и получает  пенсию от короля. Свой первый сборник «Оды и различные стихотворения».  поэт издал в 1822 г. В. Гюго прославлял прежних и нынешнего монархов, оплакивал жертв революционного террора. Первые оды Гюго отвечают канонам классицизма: появляются оды сюжетные («Вандея», «Верденские девы»), развиваются философские мотивы («Киберон», «На смерть герцога Беррийского»), стих обретает конкретность, материальность. Оды Гюго постепенно трансформируются: они становятся более драматическими, приобретая свободу лирического произведения, «торжественность» классической оды заменяется живой интонацией, поэтический словарь обогащается за счет разговорной речи; вводятся вольные размеры, ритмы. В предисловие к сборнику «Оды и баллады» поэт впервые объявил себя романтиком. Гюго стремился к созданию новой образной системы. Подлинно новая поэзия В. Гюго звучит в сборнике «Восточные мотивы» (1829). В «восточных» темах Гюго привлекает не только экзотика а возможность создания своего мира. Поэт хочет передать всему свою неуемную жажду жизни, познания, любви, счастья, поэт как бы хочет «сказать все» о своем поэтическом мире. В 30-е годы помимо пьес Гюго создал несколько поэтических сборников. В «Осенних листьях» (1831), посвященных семье, детям, теме милосердия, поэт меняет свою творческую манеру. И действительно, люди из народа, простые труженики, становятся героями его следующего сборника стихов «Песни сумерек» (1835). «Созерцания» - книга о судьбе человека в тысячах ее проявлений, а также о судьбах всего человеческого общества. Не чужды поэту и социальные темы.

Поэтический сборник «Испанские и итальянские повести» Альфреда де Мюссе (1810-1857), увидевший свет в 1830 г., красноречиво свидетельствовал о том, что в стане романтизма появился еще один боец.  Мюссе видел в эстетике романтизма новаторскую литературную доктрину. Первый сборник Мюссе «Испанские и итальянские повести». Стихи поэта грациозны, задорно лукавы, шутливы и уже достаточно ироничны. В «Испанских и итальянских повестях» Мюссе, несомненно, романтик. В «Посвящении» Мюссе открыто выразил не только свои социальные, но и литературно-эстетические взгляды. 

33. Французский романтический исторический роман. А де Виньи, А. Дюма, В. Гюго.
Альфред Виньи 1822 – сб. «Современ.античные поэмы». Идея противост.чел-ка и совр.мира. поэмы «Моисей»(о трагич.судьбевеликогочел., обречен.на одиноч-о), «Потоп», «Элоа». Идея жестокоснрдия Бога – карающей силы. Высок.человеч.чувства противопост.жестокосерд. Бога («Потоп») . Историч.роман «Сен-Мар»(1826) дворянин С-М. влюблен в принцессу Марию Мантуанскую, всесильн. кардинал Ришелье и С-М, ктр готов ввязаться в войну из-за любви к своей принцессе. Образ народн. масс толпы. Эта стихия внушает страх. Аналогия: 1642-1789. « М/у  первым и вторым поклоном родилась и умерла фр. Монархия.»

Виктор Гюго («предводитель бородатого и лохматого романтизма»). Идея рока. Трагедии- следствия ошибок в истории развития человечества. Эстетич.принципы фр.ром-ма отражены в предисловии к драме «Кромвель». 3 эпохи в разв иск-ва « первобытн. Эпоха –расцвет лирики, наивность; античн.эпоха –эпос, ясность мысли, простота; Новое время (ром.эпоха), развитие драматургии  поиск истины. Теория гротеска – причудлив. Сочет-е уродлив.с комич. (символмноголикости, причудливостижизни, различн.её форм). Главн.принцип иск-ва – правдивость. Мир-единство несовместим. 1831- роман «Собор Париж. Богоматери ». Событ.-15в, герои вымышл. Ист.персонажи не оказ влиян на ход событий. 3 формы проявл. Рока: рок догмы «Собор…», рок закона «Отверженные», рок природы «Труженики моря». 15в – переход от Среднев-я к Возрожд-ю. Каждый персонаж создан по принципу гротеска. Рок – не только догма , но и любовь. Символы : народ –поток, паук и муха. Главная цель – передать дух истории , атмосферу эпохи. «Отверженные» - грандиозное эпическое полотно, которое охватывает события 10 лет, описывает и Париж, и провинции, и битву при Ватерлоо. «Труженики моря», «Человек , который смеётся», «Девяносто третий год».

Дюма. В тридцатые годы имя Александра Дюма стало известным как писателя-новатора, одного из первых драматургов-романтиков, пье-сы которого с большим успехом игрались на сценах театров Фран-ции и России. После исторической драмы “Генрих III и его двор” (1829) Дюма написал множество мелодрам и комедий. “Три муш-кетера”, “Двадцать лет спустя”, “Виконт де Бражелон”, роман “Граф Монте-Кристо”. Дюма умеет прекрасно охарактеризовать ту или другую эпоху. Дюма раскрывает перед читателями бесконечно длинную галерею лиц, в сущности обыденных и заурядных, какими полон весь мир, которых, однако, романист силою своего удивительного таланта за-ставляет жить и кипеть в водовороте самых разнообразных страстей, порывов и чувствований. Важной теме--Великой французской революции XVIII столе-тия посвящена серия романов, связанных единым сюжетным за-мыслом,--“Жозеф Бальзаме” (“Воспоминания одного врача”), “Ожерелье королевы”, “Анж Питу”, “Кавалер Красного замка” и “Графиня Шарни”. Исторический фон в этой тетралогии--события последних лет абсолютистского режима и годы революции; в числе главных действующих лиц--король Людовик XVI, королева Ма-рия-Антуанетта, Жан-Жак Руссо, Калиостро, деятели революции -- Мирабо, Лафанет, Марат с другие. В своем отношении к событи-ям XVIII века Дюма почти полностью стоит на позициях либераль-ных историков. Революция вызвана злоупотреблениями дворянства и королевской власти, страданием народа, его справедливым гневом.

34. Эстетика В. Гюго.  Предисловие к драме Кромвель как манифест фр. романтизма

В «Предисловии» к «Кром​велю» дается широкое теоретическое обоснование нового романти​ческого искусства. Новая литература не может ограни​читься подражанием античному — вот одна из главных мыслей «Преди​словия». Искусство,— заявил Гюго,— меняется и развивается вме​сте с развитием человечества, и так как оно отражает жизнь, то каждой эпохе соответствует свое искусство=> три большие эпохи: первобытная, которой в искусстве соответствует «ода»(лирика)-библейские легенды, античная, которой соответствует эпос-Гомер, и новая, которая породила драму-Шекспир. Шекспир вершина искусства нового времени, «драма» - не только театральный жанр, но и вообще искусство, отра​жающее драматический характер новой эпохи, главные черты кото​рого он и стремится определить.

В противовес классицизму, Гюго потребовал расши​рить границы искусства, свободно сочетать в нем трагическое и комическое, возвышенно-прекрасное и низменно-безобразное (гро​тескное), как это происходит в жизни. Поэтому прекрасному следует предпочесть «безобразное», гротескное. Другая важная черта — антитеза в искусстве, призванная отражать контрасты самой действительности, в первую очередь противоположность плоти и духа, зла и добра. Г. потребовал соблюдения в драме исто​рического правдоподобия - местного колорита, как в исторических романах, и обрушился на единства места и времени. «Предисловие» произвело огромное впечатление на литературных современников. Оно открыло дорогу романтической драме, которая начала завоевывать французскую сцену накануне 1830 года. Сформулированные Гюго принципы, так или иначе сказались на таких произведениях, как «Генрих III и его двор» (1829) Александра Дюма, «Жакерия» (1828) Проспера Мериме, драмы и переводы из Шекспира Альфреда де Виньи. 

35. Романтический исторический роман В.Гюго «Собор Парижской Богоматери». Поэтика контрастов. Образ собора и его значение.

«Собо́р Пари́жской Богома́тери»  — первый исторический роман Виктора Гюго на французском языке. Опубликован в марте 1831 года. 

Гюго-романист подходит к истории с точки зрения добра и зла , любви и жестокосердия, единых и незыблемых для всех эпох. В этом смысле «Собор Парижской Богоматери» В.Гюго стал лучшим образцом исторического романа, вобравшим в себя всю разнообразную картину средневековой французской жизни. Писатель совсем отказался от изображения исторических событий, чтобы устранить все препятствия к свободному воспроизведению истории. Правда, ни одно из имен второстепенных действующих лиц, в том числе Пьер Гренгуар, не придумано Гюго, все они взяты из старинных источников, что говорит о тщательной подготовке писателя над романом. Гюго занялся 15 веком, т.к. считалось, что это был критический момент в истории – переход  средневековья к новому времени. Романтические черты романа появились в ярко выраженной контрастности «Собора», резком противопоставлении положительных и отрицательных характеров, неожиданном несоответствии внешнего и внутреннего содержания человеческих натур. Гюго одушевляет «средневековый»  роман с помощью скрупулезно разработанной лексики романа отражающей язык, на котором говорили все слои общества в 15 веке. Автор использует развернутые сравнения, метафоры, антитезы, проявляет изумительную изобретательность в употреблении глаголов. Признаком романтизма являются и исключительные характеры в чрезвычайных обстоятельствах. 

Главные персонажи романа – Эсмеральда, Квазимодо, Клод Фролло – воплощение того или иного качества: Эсмеральда, уличная плясунья – нравственная красота простого человека, красавец Феб – высшее общество, внешне блестящее, внутренне опустошенное, Клод Фролло, представитель католической церкви – средоточие темных сил. В Квазимодо воплотилась демократическая идея Гюго: уродливый внешне, отверженный по своему социальному статусу, звонарь собора оказывается существом наиболее высоконравственным . В романе низкое –король, правосудие, религия, т.е. все то, что относится к «старому строю», а высокое  - в облике простолюдинов. Народ, в понимании автора, - не просто пассивная масса, это грозная сила, в слепой активности которой пробиваются идеи справедливости. Экскурсы в историю помогают Гюго объяснить и зарождение свободной мысли у человека, высвобождение его сознания от гнета религиозных догм.

«Собор Парижской Богоматери»  был крупнейшим достижением Гюго, молодого вождя романтиков. Действительно, Собор Парижской Богоматери является важным связующим звеном для всех персонажей, всех событий романа, этот образ несет важную смысловую и ассоциативную нагрузку. Собор, построенный руками многих сотен безымянных мастеров, становится поводом для вдохновенной поэмы о таланте французского народа, о национальном французском зодчестве. 

Стиль романа и сама композиция контрастны: ироническая торжественность заседаний суда сменяется раблезианским юмором толпы на празднике крещения и празднике шутов. Эта страстная контрастность романа, резкое противопоставление положительных и отрицательных характеров, неожиданные несоответствия внешнего и внутреннего содержания человеческих натур можно понять как стремление писателя показать противоречие современной ему действительности на материале Франции 15 столетия.

36. Значение образов Клода Фролло, Квазимодо и Эсмеральды в  романе В.Гюго «СПБ» 

Главные персонажи романа – Клод Фролло,Эсмеральда и Квазимодо – воплощение того или иного качества.   

Архидьякон (представитель католической церкви) Клод Фролло является сосредоточием темных мрачных сил. Созданием этого персонажа послужило усилившееся в период Реставрации влияние иезуитов, но вместе с тем Клод Фролло—один из наиболее исторически убедительных характеров романа. Это яркая индивидуальность переходной предвозрожденческой поры, соединяющая “ум возвышенный, могучий и властный” с сильным и страстным характером. Принадлежность к церкви загубила его жизнь. Клод Фролло против церкви, хотя сам священник. Клод Фролло—зловещая и трагическая фигура; все его чувства чудовищно извращены религиозным фанатизмом; любовь, отеческая привязанность, жажда знания оборачиваются у него эгоизмом и ненавистью. Он отгородился от народной жизни стенами собора и своей лаборатории алхимика Образ Клода Фролло окутан мрачной поэзией, сближающей его с многочисленными романтическими злодеями. Трагедия в том, что он понимает, что ему суждено служить зданию, а в здание он не верит, верит в книги. Священнослужитель, продающий душу дьяволу. Верит только в золото (алхимия), а не в Бога или человека- сцена с переодетым королем доказывает это. Уметь делать золото – значит быть равным Богу. Золото и деньги – новая власть.

Мысль о науке убивает веру Фролло, мысль о науке убита женщиной. Носит черты образа Каина (понимает, что виновен в смерти Жана) и Доктора Фауста (алхимик, келья как на картине Рембрандта). Понимает, что здание это книга (мысль автора), его нужно уметь читать. Страх перед изобретением печатного станка: до 15ого века христианское зодчество – книга человечества. Каждая цивилизация начинается теократией и заканчивается демократией. Отныне зодчество не будет народным, а будет индивидуализированным. Золото уже не главное, главное книга. Отсюда время – мое проклятие (Фролло). По-этому и ананке - рок (греч.) а не фатум- судьба. 

Квазимодо. В квазимодо воплотилась демократическая идея Гюго: уродливый внешне, отверженный по своему социальному статусу, звонарь СОБРа оказывается существом наиболее высоконравственным. Своё имя Квазимодо получил в честь религиозного праздника Quasimodo Sunday, в который и был найден Квазимодо. Когда мальчику было четырнадцать лет, Клод Фролло дал ему должность звонаря Собора, но из-за громкого звона колоколов он оглох. Квазимодо – фигура характерная для романтизма. Его внешность откровенно отталкивающая. Но он ловок и силён. У него нет своей жизни, он раб. Квазимодо избивают и ставят к позорному столбу за то, что он хотел похитить Эсмеральду.

Сущность этого «почти» человека («квазимодо» означает по-латыни «как будто бы», «почти») преобразила любовь, и он оказался способным разобраться в конфликте Эсмеральды и Клода Фролло, вырвать из рук «правосудия» прелестную плясунью, но и решиться на убийство ее преследователя Фролло. Таким образом, разрешается в романе тема исторического прогресса. Этот прогресс ведет к появлению более гуманной морали (образ Квазимодо, суд трюанов над Гренгуаром), а в более обобщенном смысле - к смене книгой печатной символической «каменной книги средневековья», воплощенной в соборе. Просвещение победит религиозное сознание - именно эта мысль заключена в одной из глав романа, носящей название «Это убьет то». Озлобленного на весь мир, ожесточившегося урода Квазимодо любовь преображает, пробуждая в нем доброе, человеческое начало. В Клоде Фролло любовь, напротив, будит зверя. Противопоставление этих двух персонажей и определяет идейное звучание романа. По замыслу Гюго, они воплощают два основных человеческих типа. Священнослужитель Клод, аскет и ученый-алхимик, олицетворяет холодный рационалистический ум, торжествующий над всеми человеческими чувствами, радостями, привязанностями. Средоточие противостоящего ей доброго начала в романе - испытывающее потребность в любви сердце Квазимодо. Квазимодо и Эсмеральда являются полными антиподами Клода Фролло, поскольку в своих поступках руководствуются зовом сердца, неосознанным стремлением к любви и добру. 
В центре драматичная история цыганки Эсмеральды, похищенной цыганками у родной матери. Эсмеральда — прекрасное, неземное создание, символ чистоты, радости, недостижимого человеческого счастья, она — сама любовь, чистая, искренняя, нежная.  Эсмеральда сиволизирует нравственную красоту простого народа. Цыганка, поющая и танцующая на площадях, являет превосходную степень красоты. Однако и эта прелестная девушка исполнена противоречий. Её можно спутать с ангелом или феей, а живёт она среди мошенников, воров и убийц. Сияние на её лице сменяется “гримаской”, возвышенное пение — комическими фокусами с козочкой. Когда девушка поёт, она “кажется то безумной, то королевой”. 

В персонажах, конфликтах, фабуле, пейзаже “Собора Парижской богоматери” восторжествовал романтический принцип отражения жизни— исключительные характеры в чрезвычайных обстоятельствах. Обстоятельства столь чрезвычайны, что они приобретают видимость неодолимого рока. Так, Эсмеральда гибнет в результате действий множества лиц, желающих ей только добра: целой армии бродяг, атакующих Собор, Квазимодо, Собор защищающего, Пьера Гренгуара, выводящего Эсмеральду за пределы Собора, и даже собственной ее матери, задерживающей дочь до появления солдат. Но за капризной игрой рока, за его кажущейся случайностью видится закономерность типических обстоятельств той эпохи, которая обрекала на гибель всякое проявление свободомыслия, любую попытку человека отстоять свое право. Квазимодо остался не просто наглядным выражением романтической эстетики гротеска — герой, вырывающий Эсмеральду из хищных лап “правосудия”, поднимающий руку на представителя церкви, стал символом мятежа, предвестником революции

37. Место Ж. Санд во французском романтизме. «Консуэло» как романтический роман о становлении художника.

Жорж Санд (1804-1876) (наст, имя Люсиль Аврора Дюпен; в замужестве Дюдеван) считала, что «невозможно стать поэтом или художником без того, чтобы не быть эхом человечества». она стала этим «звонким эхом», зачастую опережавшим свой век. В биографии много необычного: она была дочерью дворянина, офицера наполеоновской армии и парижской мещанки; получив аристократическое воспитание, основу которого составляли как рационализм XVIII в., так и романтизм XIX, Ж. Себя Ж. Санд считала демократкой и любила напоминать об этом. Считала своим долгом помогать пролетарским поэтам. была глубоко убеждена, что общественный идеал достижим только в союзе с простым народом. Ж. Санд боролась и за освобождение женщины, за ее право распоряжаться своей судьбой. Всеобщее избирательное право, просвещение народа, гражданское равенство женщин,- принадлежали именно ей.

Ж. Санд жила насыщенной литературной жизнью: с 1830 г. она сотрудник газеты «Фигаро». Она создала более 100 романов и повестей, 18 драм, множество публицистических статей, многотомную автобиографию, оставила более 18 тыс. писем.

Роман «Консуэло» писался в кругу друзей Ж. Санд:  Шопена, Берлиоза,  Листа, Полины Виардо. Это определило одну из основных задач романа: показать социальное лицо искусства, в данном случае музыки. Героиней романа стала певица, актриса, а основной темой произведения - искусство и отношение к нему общества. С музыкой связаны многие герои романа, но носителями подлинного искусства являются Консуэло, Гайдн, Альберт фон Рудольштадт. Консуэло - талантливый самородок, представительница народа, впитавшая в себя богатство народной музыки. Героиня становится певицей различных оперных театров. Прекрасное знание музыки дает возможность Консуэло ценить в ней основное - простоту. Консуэло -«это олицетворенная музыка»..  Другие персонажи относятся к искусству иначе. Поэтому из них только Консуэло смогла достичь высшей цели в своем искусстве: утешать слушателей, возбуждать у них высокие чувства. Роман воссоздает сложный и противоречивый образ. Граф Альберт порывает со своей средой, отказывается от всех титулов и богатства и уходит к простым людям. Писательница выступает здесь с антимонархических позиций, обличает католическую церковь, прославляет республику. Писательница романами больше вдается не в психологию своих героев, а пытается раскрыть социальные корни своих персонажей и их поступков.

Консуэло— дочь народа, свое детство она провела на больших дорогах Европы, скитаясь вместе с матерью-цыганкой. Человечность делает ее настоящей артисткой, ибо ей понятны все радости, горести, мечты и страдания людей. Больше всего в жизни Консуэло любит свое искусство и ценит свою свободу и независимость. С образом Консуэло неразрывно связана поэтическая тема свободной, беспрестанно манящей вдаль дороги, равно открытой как для бедных, так и для богатых. Природная музыкальность, тонкая артистичность сочетаются у Консуэло с большой искренностью и взволнованностью исполнения. Постоянным и упорным трудом она стремилась проникнуть в тайники истинного искусства. Консуэло — идеал певицы, или более широко — идеал артиста-художника так, как его представляла себе Жорж Санд. Консуэло  преодолевает соблазн легкого успеха и веселой, беспечной жизни. В конце романа перед Консуэло вновь, как и в дни ее бегства в Вену, расстилается бесконечная зовущая вдаль дорога. Она счастлива. Она обрела искусство и свободу, то есть то, к чему стремилась. Все богатство воображения Жорж Санд ярко проявилось в этом чрезвычайно прихотливом по композиции романе.

38. Своеобразие раннего американского романтизма. Романтический герой Ф. Купера.

Самостоятельная история Соединенных Штатов Америки начинается с конца XVIII века, когда в результате Войны за независимость (1775–1783 гг.)  Главной особенностью американского романтизма является его долгое существование. Практически большая часть XIX века проходит здесь под знаком этого направления, хотя и развивалось оно позже, чем в европейских странах. 

Этапы развития американского романтизма: 

1. Ранний период (1820–30-е гг.). 

Авторы: Фенимор Купер, Вашингтон Ирвинг 

Особенности: поиски собственного национального пути в литературе; проникновение идей европейского романтизма; энтузиазм по поводу всего американского, ощущение грандиозности перспектив, исторический оптимизм. 

Темы и проблемы – специфические «американские»: война за независимость, жизнь индейцев, история освоения континента, европейская история, проблема природы и цивилизации, проблема обогащения, морская тематика. 

Расцвет романтизма (1840–50-е гг.) 

Авторы: Натаниэл Готорн, Эдгар По, Герман Мелвилл, Генри Лонг-фелло, Ралф Эмерсон, Генри Торо 

Особенности: оформляются общие комплексы романтического ми-роощущения 

3. Поздний романтизм (1860-е гг.) – до Гражданской войны Се-вера и Юга (1861–1865 гг.) 

Авторы: Уолт Уитмен, Гарриэт Бичер-Стоу 

Особенности: усиление критической настроенности в обществе (проблема рабства), размежеванием в литературе. Американский романтизм развивался в первой половине 19 века. 

Он явился откликом на события, связанные с ам.революцией 70-ых годов 18века и франц.рев-ей 1789-1794г.  В ам.лит-ре первой половины 19в. отразились существенные явления жизни страны. Видное место в лит-ре тех лет занимают Ф.Купер и Ирвинг.  Их тв-во отразило характерные особенности америк.ром-ма на раннем этапе развития. Ир. и К. на начальном этапе своего тв-ва были вдохновлены идеями ам.революции и борьбы за независимость. Вместе с тем в тв-ве ранних романтиков уже вполне определенно звучат настроения недовольства широких  народных масс, вызванные жестокостью капиталистических порядков. Большое положительное значение имели созданные ими образы сильных, мужественных людей, противопоставленные корыстолюбивым бурж.дельцам. Поэтизация человека, живущего на лоне природы, поэтизация его мужественной борьбы с нею составляют одну из характерных особенностей раннего ам.ром-ма.  

В 1820 сочинил для дочерей традиционный роман нравов Предосторожность (Precaution). Открыв в себе дар рассказчика, написал роман Шпион (The Spy, 1821), основанный на местных преданиях. Роман получил международное признание, и Купер перебрался с семьей в Нью-Йорк, где вскоре сделался видной литературной . Семнадцать объемных литературных произведений, посвящены трем интересующим его темам: морю, границе и общественной критике. Умер Купер 14 сентября 1851.  Купер, был непосредственно связаны с морем, что позволило американскому писателю создать романтически возвышенное произведение, положившее начало морскому роману. Фенимор Купер в романе "Красный Корсар" на первое место выдвигает романтического героя, он рисует образ героя-бунтаря, который бросает вызов и обществу, и морской стихии, в одиночку ведя борьбу за независимость североамериканских колоний. Корсар — это "морской волк", который избороздил все моря и океаны, для него море — это прежде всего способ вырваться на свободу. Литературное наследие Купера весьма обширно. Оно включает 33 романа, несколько томов публицистики и путевых заметок, памфлетов, исторических изысканий. Купер заложил основы развития американского романа, создав различные его образцы: исторический, морской, социально-бытовой, сатирико-фантастический романы, роман-утопию. В своем творчестве Купер оставался верным трем главным темам: это Война за независимость, море и жизнь фронтира. Купер широко использует разнообразные художественные средства из арсенала романтической эстетики. Писатель сохраняет доверие к разуму и логике, приверженность к эпической повествовательности и точным деталям пейзажа, быта, внешности и т. п. Творчество Купера проникнуто глубоко национальным духом. Важное место почти в каждом романе Купера занимают тщательно выписанные батальные сцены. Художественный язык писателя отличается эмоциональностью. В романтической литературе утвердился особый идеал вольной жизни “лицом к лицу с природой, жизни простой, непритязательной, независимой и гордой”. Характерная особенность романтического творчества Купера проявилась в том, что созданные им картины моря “становятся параллелью и символом душевных состояний героев. 

39. Национальная специфика жанра новеллы в творчестве В. Ирвинга. Новеллы «Рип Ван Винкль», «Легенда о Сонной Лощине», «Жених призрак».

Вашингтон Ирвинг (1783-1859) был первым писателем США, завоевавшим международное признание. Ирвинг родился в семье состоятельного нью-йоркского коммерсанта, изучал юриспруденцию, занимался журналистикой. Так формируется главная особенность всего творчества Ирвинга - сочетание элементов древней европейской и молодой национальной культуры. Главное достижение романтизма – пристальное внимание к духовной жизни человека. Просветительскому культу разума противопоставляется культ чувства, человеческих страстей. 

Основополагающие черты романтизма Ирвинга:

- фольклорные мотивы европейских стран, искусно обработанные и получившие национальное своеобразие;

- протест против неприглядной буржуазной действительности путем идеализации европейской старины и культуры, где царствовали любовь, искусство, мужество, гармония;

- сочетание фантастического с реалистическим, переход от повседневного к волшебному, причем таинственное выступает как нечто естественное;

- нативизм – описание природы, обычаев, жизни родной страны («История Нью-Йорка», «Рип-Ван Винкль»);

- интерес к жанру путешествия-приключения во время переезда с места на место;

- большая роль исторических и характерологических элементов, тяга к право- и бытоописанию;

- сочетание мягкой иронии, юмора, пародии, гротескности и сатиры на современный быт Америки.

Таким образом, можно сделать вывод, что Ирвинг «подарил» Америке новеллу, отличающуюся живостью  рассказа, занимательностью фабулы в сочетании с иронией, прелестью пейзажа. Писатель исходил из оптимистического взгляда на мир и человеческую природу. Ирвинг не ставил целью спасти мир. Он ещё в молодости порвал с буржуазией из-за того, что не мог смириться с тем, как много разгрома и вреда приносит революционное настроение. Обращаясь к старине, фольклору, Ирвинг при всей своей «европеизированности» разрабатывал национальную тему и явился предвестником критико-реалистической тенденции в американской литературе. Таким образом, условной датой рождения американской романтической новеллы можно считать 1819 год, когда Вашингтон Ирвинг приступил к публикации знаменитой серии очерков, набросков и рассказов, составивших «Книгу эскизов». В "Книгу эскизов Джоффри Крейона" (псевдоним Ирвинга) вошли два его самых известных рассказа "Рип ван Винкль" и "Легенда о сонной лощине". Ирвинг превращает горы Катскилл, протянувшиеся вдоль реки Гудзон к северу от Нью-Йорка, в потрясающий, волшебный край. Обитатели Сонной Лощины – потомки первых голландских поселенцев, их головы набиты чертовщиной, вывезенной из Европы и разросшейся за счет индейских сказок и преданий.

Романтики отвергли подражание английским образцам. Задачей художника они провозгласили постижение американской истории и мышления, психологии, характера американцев. Ирвинг первым осознал эту задачу как главную («Жених-призрак»). Перед нами, казалось бы, очень характерное для времени Ирвинга «таинственное» повествование с героем, являющимся на пир после своей смерти и даже увозящим невесту. Рассказов о вмешательстве в людскую жизнь потусторонних сил писалось тогда великое множество. Упомянутая Ирвингом баллада немецкого поэта Бюргера о Леноре, похищенной всадником-призраком, и вправду «обошла весь свет»; поведанное в ней предание воспринималось как пример высшей любви, для которой и смерть не преграда, и эта история пересказывалась на все лады бесчисленными подражателями. И у Ирвинга тоже дело поначалу идет к традиционной «страшной» сказке: тут и рыцарь, самим своим появлением в замке создающий атмосферу чего-то загадочного и жуткого, и «глухой, мертвенный голос» с «замогильным оттенком», и ужасающее признание «Я — мертвец», и обморок тетушки при виде жениха-призрака за окном в полночь. Но завершается все хорошо – свадьба Германа и дочери барона.  И в результате типичнейший романтический сюжет преображается в новеллу, полную комизма, озорства и ощущения полноты жизни. 

«Рип Ван Винкль».  Главная черта Рипа - «непреодолимое отвращение к производительному труду». Зато он готов целыми днями слоняться по лесу или сидеть с удочкой.   Сочетание фантастического с реалистическим, мягкие переходы повседневного в волшебное и обратно - характерная черта романтической манеры Ирвинга-новеллиста. Мотив волшебного сна, использованный в рассказе, очень стар. В европейской литературе он почти всегда имеет трагическую окраску: пробуждаясь, человек попадает к своим далеким потомкам и гибнет непонятый и одинокий. У Ирвинга в его рассказе нет и тени драматизма. Повествование ведется в нарочито «приземленных» и мягкоиронических тонах. Его возвращение дает возможность сравнить «старые» и «новые» времена.(эпизод, где Рипа спрашивают за кого он будет голосовать) Чтобы подчеркнуть юмористическую неизменность его никчемной натуры, автор дает в лице сына Рипа точную копию отца - ленивца и оборванца. Может отгреметь война за независимость, быть свергнуто иго английской тирании, укрепиться новый политический строй, бывшая колония может превратиться в республику - лишь беспутный ленивец остается все тем же. Рип противопоставлен напору «деловитых», «суетливых» и жадных сограждан.  Антибуржуазность раннего Ирвинга-романтика сказывалась в том, что он создавал в своих произведениях особый мир, не похожий на действительность, его окружавшую. Он обладал тонким даром поэтизировать обыденность, набрасывать на нее нежный флер таинственности и сказочности.

· Постепенно образ Рипа Ван Винкля стал восприниматься как фольклорный образ, олицетворяющий патриархальную Америку докапиталистической поры.

40. Своеобразие интерпретации «Легенды об арабском звездочете» В.Ирвинга в «Сказке о Золотом петушке» А.С.Пушкина.

Пушкин заимствует сюжет об арабском звездочете для «Сказки». Спор двух стариков из-за прекрасной девы. Мотив соперничества. У Ирвинга нет назидательности, а у Пушкина есть. 

"Сказка о золотом петушке"-это именно пушкинский вариант распространенных легенд. В пушкинской сказке крик золотого петушка означает беду, надвигающуюся опасность. Сам царь Дадон гибнет от клюва "золотого петушка", поскольку он не сдержал слова - не отдал шамаханскую царицу "сарачинскому" (мусульманскому) мудрецу за право владеть золотым петушком. Мотивы здания и магического знака „легендарны”, они не вмещаются в репертуар сказочных сюжетов русского фольклора. Исключая осложняющие мотивы, стирая восточный колорит, Пушкин упрощал сюжет. А. А. Ахматова справедливо заметила, что он „снижал” и характеры действующих лиц. Они теряли индивидуальные черты и приобретали черты типовые. То, что было принципиально важно в легенде — индивидуальная логика поведения героев, а в ряде случаев и единичность ситуации, — в фольклорной волшебной сказке должно было исчезнуть: здесь вступали в действие законы и логика сказочного сюжета, накладывающие явственный отпечаток на поведение персонажей, перенесенных в совершенно особый, сказочный мир, все герои пушкинской сказки мнимы, иллюзорны, механистичны, в сказке с сатирически-новеллистической основой и волшебным сюжетом иначе и не может быть.

41. Своеобразие поэзии Э.А.По. Э.А.По в переводах русских поэтов. 

Поэзия Э. По. Основным принципом поэзии По провозгласил мелодичность. В статье «Поэтический принцип» Э. По писал о поэзии: «Ее единственным верховным судьей является Вкус; с Рассудком или с Совестью она имеет только побочное соотношение. Она не имеет с Богом, или с Истиной, никакой связи, кроме случайной... Истина удовлетворяет Рассудок, Красота — Поэтическое Чувство». Содержание поэтического произведения Э. По ставит в полную зависимость от эффектной формы. Вместе с тем одним из первых среди американских поэтов По обратился к поискам новых поэтических форм, соответствующих своеобразию звучания английской речи и английского стиха. Стихотворения Эдгара По отличаются своей мелодичностью, музыкальностью, ритмическим богатством. Однако, как и новеллистике Э. По, его стихотворениям присущи настроения тоски, печали, разочарования. Тема смерти звучит в стихотворении «Аннабель Ли». Мрачным пессимизмом проникнуты наиболее известные поэтические произведения Э. По — «Ворон» и «Колокола».

 В «Вороне» настроения тоски и отчаяния, ужаса перед жизнью доведены до предела. Зловещий образ черного ворона с кличкой «Никогда» символизирует неотвратимые роковые силы, нависшие над человеком.

 В истории зарубежной литературы XIX века творчество Э. По прямо перекликается с декадентской литературой конца века. Не случаен тот факт, что такой писатель, как По, появился в 40-х годах XIX века именно в США, в стране, где противоречия капиталистических отношений проявились в их наиболее обнаженном виде уже в середине прошлого века. Вполне закономерно и то, что творчество Э. По было поднято на щит декадентами, выступившими в конце XIX века (Малларме, Уайльд и др.).

Много внимания По уделяли русские декаденты («Ворон», перевод Д. Мережковского, в «Северном вестнике», 1890, Ї 11; «Баллады и фантазии», «Таинственные рассказы», перевод К. Бальмонта, 1895; «Ворон», перевод В. Брюсова, в «Вопросах жизни», 1905, Ї 2). Особенно популярен был у декадентов размер «Ворона» (Бальмонт, Брюсов, «Алтея» В. Голикова).

42. Своеобразие новеллистки Э.А.По. Анализ трёх новелл по выбору. 

Страшные новеллы. 

Фантастические 

Детективные

Романтическое двоемирие – в другой системе координат. Грань между действительностью и мечтой проходит только в сознании человека, в больном воображении. Ужасное, страшное  - в глубинах сознания. 

Чёткость деталей и внешнее неправдоподобие сюжета. 

Аналитическая работа мысли и эмоционально мистическое. 

2 типа новелл. 

1. Гротески. 

2. Арабески – страшные новеллы. Герои борются с бесом противоречия: «Чёрный кот», «Ангел необъяснимого», «Демон извращенности». 

История описывается неторопливо, замедленно. Описываются отклонения как в природе, так и в сознании человека. 

«Падение дома Ашеров» 

Usher – билетёр 

Ash – зола, пепел. 

Эпиграф (Беранже) 

« Сердце его, как лютая, чуть тронешь – отзовется» 

Пародия на готический роман: всё происходящие невероятно (н-р, слабая женщина проломила железную (тяжелую) крышку гроба. 

(чувство страха убивает Родерика). 

Картина умирания, духовного истощения героя. 

Используя сюжет готического романа, Э. По наполняет его пародиями, ироническими содержанием. 

«Золотой жук» 

- Мотив безумия 

- Думающий человек в представление обывателей выступает ненормальным. 

Текст полностью построен на логике. 

Логика – работа человеческого разума. В новелле почти нет событий. 

Эстетизация смерти занимает центральное место в аллегорической сказке «Маска красной смерти». Здесь утверждается мысль о неизбежности победы смерти над жизнью. Люди, скрывающиеся от чумы — Красной Смерти, становятся ее жертвами. Красная Смерть над всем и всеми простирает свое безграничное владычество. В этом рассказе По с мельчайшими подробностями описывает роскошное убранство дворца, в залах которого умирают люди. С болезненным смакованием описывает он позы и лица умерших. Но произведениями подобного характера творческое наследие Э. По далеко не исчерпывается. Писателя влечет мир научно-технических достижений, неисчерпаемая изобретательность человеческой мысли, которые он противопоставляет корыстолюбию и стяжательству буржуазного мира. В этой области ярко проявились особенности дарования Э. По.

43. Художественный мир Э. По. Своеобразие поэзии Э. По. Поэзия Э. По. 

Осн.принцип поэзии По–мелодичность. В статье «Поэтический принцип» По писал о поэзии: «Ее единственным верховным судьей является Вкус; с Рассудком или с Совестью она имеет только побочное соотношение. Истина удовлетворяет Рассудок, Красота — Поэтическое Чувство». Содержание поэтич.произведения По зависит от эффектной формы. Один из 1-ых среди американских поэтов, По ищет новые поэтич.формы, соответствующие звучанию англ.речи и англ.стиха. Стихотв. По отличаются мелодичностью, музыкальностью, ритмич. богатством. Как и новеллистике, его стихотворениям присущи настроения тоски, печали, разочарования. Тема смерти в стих. «Аннабель Ли». Мрачным пессимизмом проникнуты наиб.известн. поэтич. Произв. По — «Ворон» и «Колокола».  В «Вороне» настроения тоски и отчаяния, ужаса перед жизнью доведены до предела. Зловещий образ черного ворона с кличкой «Никогда» символизирует неотвратимые роковые силы, нависшие над человеком.  В ист.заруб. лит-ры XIX века творчество Э. По прямо перекликается с декадентской литературой конца века. Не случаен тот факт, что такой писатель, как По, появился в 40-х годах XIX века именно в США, в стране, где противоречия капиталистических отношений проявились в их наиболее обнаженном виде уже в середине прошлого века. 

44. Художественные открытия западноевропейских романтиков и их влияние на русскую литературу 19 века.

Основными приметами литературного процесса XIX в. в странах Западной Европы и США явилось формирование и утверждение двух основных направлений в литературе и искусстве - романтизма и реализма. В формировании и развитии двух основных направлений литературы XIX столетия - проявилась одна из главных закономерностей диалектики: новое рождается не только в отрицании старого, но и в недрах этого самого старого. романтики вели острейшую полемику против философско-эстетических нормативов классицизма и Просвещения и в то же время в своей эстетике и художественной практике были генетически с ними связаны. В свою очередь и реализм XIX в. органично воспринял и переосмыслил многие важнейшие завоевания романтизма. Расцвет жанра романа в XIX в. предугадали уже иенские романтики в своей эстетике на пороге нового столетия. И именно в эту пору в творчестве Гёте и иенцев закладывается основательный фундамент (опять-таки не без некоторых уже существовавших к тому времени предпосылок) той жанровой разновидности романа, которая получит устойчивое терминологическое определение «романа воспитания.

Роман XIX в. и, шире, повествовательная проза наиболее полно по сравнению с другими родами литературы воплотили в себе принципы критического реализма, теория и практика которого была наиболее полно разработана Бальзаком. В дальнейшем наше столетие в искусстве и литературе  демонстрирует свою органическую генетическую связь с романтизмом также и в философско-эстетическом и художественном плане. эстетическое наследие XIX в. и поныне сохраняет свою актуальность и значительность.

Благодаря Жуковскому в русскую литературу входит один из любимейших жанров западноевропейских романтиков – баллада. По мнению В.Г.Белинского, она позволила поэту привнести в русскую словесность «откровение тайн романтизма». Жанр литературной баллады возникает во второй половине 18 в. Благодаря переводам Жуковского русские читатели познакомились с балладами Гете, Шиллера, Бюргера, Саути, В.Скотта. 

После 1825 русский романтизм изменяется. Поражение декабристов стало переломным моментом в жизни общества. Романтические настроения усиливаются, но акценты смещаются. Противопоставление лирического героя и общества становится роковым, трагическим, трагическая невозможность найти гармонию в обществе. Творчество М.Ю.Лермонтова стало вершиной этого периода. Лирический герой его ранней поэзии – мятежник, бунтарь, личность, которая вступает в битву с судьбой, в битву, исход которой предопределен. Тема одиночества – одна из основных в творчестве Лермонтова, во многом дань романтизму. Но она имеет и философскую основу, связанную с концепциями немецких философов Фихте и Шеллинга. Основной литературной формой европейского романтизма стали сказки, легенды, фантастические повести.  В романтических произведениях русских писателей сказочный мир возникает из описания повседневности, бытовой ситуации. Эта бытовая ситуация преломляется и переосмысливается как фантастическая. Наиболее ярко эту особенность произведений русских писателей-романтиков можно проследить на примере “Ночи перед Рождеством” Н.В. Гоголя. Но главным произведением русского романтизма по праву считается “Пиковая дама” А.С. Пушкина. Фактами русской поэзии стали баллады Саути «О том, как одна старушка ехала…», «Суд Божий над епископом» переведённые В. А. Жуковским. Его творчество высоко ценил Пушкин, переведший начало «Гимна пенатам» и «Мэдока», а также вдохновившийся сюжетом его «Родерика» для создания оригинальной поэмы на этот же сюжет («Родрик»). На русский язык цикл «Еврейские мелодии» Байрона перевел Лермонтов, который смог удивительно и тонко передать  эмоциональный настрой этого произведения. Сочинения Жермены де Сталь оказали существенное влияние на творчество А. С. Пушкина
